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A "nemzetiek" politikája. 
Budapest, julius 22. 

(-i-) Kezdünk a nemzetiek politi
kájától megiiedni. Nem értjük az észjárá
sukat. Nem értjük azt a hazafias örömet, 
melylyel a · kulturharczra való kilátást em
legetik és vcg-re .: nem értjük azt a so
rok közötti biztatást, mely a katholikus 
klérust a kormány ellen ösztökéli. ]\.jem 
értjük azért, mert ezek a dol_g-ok, bár
mely párthoz tartozzek is valaki, a hazafi
sággal nem egyeztethetök össze. •Az ál
lamot az államban c az államhatalommal 
szemben dédelgetni, s látható káröröm
mel gondolni, hogy mi lesz ebből? Hogy 
kell majd A p p o n y i t (?) segítségül. 
hívni ? Mind ezt, a tiszta hazafiság ke
retébe foglalni, legalább is szokatlan dolog. 

Nem csak a nemzetiek, de maga a 
katholikus klerus is csalódik, ha az államot a 
katholiczizmussat a nemzeti érzelmet az 
ultramontanizmussal szemben oly gyen
gének gondolja, hog-y az esetben, ha a 
I 9-ik század vt!g-én ezen elemek köz t a 
dolog harezra kerülne1 hog-y ne az ultra
montanizmus teljes vereseg-ével végzöd
nék. Mert átkozott legyen ·még az olyan 
alkotmány is, mely eszközül szalgálhat 
arra, hogy a czivilizált emberiség szabad 
mozgását a hierarchia hatalmának bé
kóiba verje, s megmerje kísérteni, hogy 
Magy~rországból klerikális államot alkos
son. Es szét kellene szórni azt a főrendi
házat, mely ehhez segédkezet nyujtani haj· 
landónak mutatkozzék. 

Magyarországban a parlamenti alkot
mánynak ez a hierarchikus hatalom nagy 
veszedelme, s ha látjuk, hogy még d<?mi
nálni is akar a hatalmi téren, hát fogjon 
össze minden vallás és nyt~tson hozzá 
kezet a katholikus közönség szabadelvű 
része, de ezekkel a taláros czivilekkel és 
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§zomoru órában. 
- Musset Alfréd. -

Oda erőm 6s életkedvem, 
A t'égi kedv, sok czimbora, 
Sőt büszke,qégetn is oda, 
Mely hitt ábrándos rfmeimbeft. ' 

Az igazságot valaha 
EMátomnak sugá s~jtelmem, 
Miko1· fe/fogtam, értní kezdtem, 
Ugy megcsömürlém, mint soha. 

És mégi.~ ő áll mindürökre, 
És hányan látják elmenőbe, 
8 1w1~ érti köztük egy se még. 

Elmondhatom, ha el kell mennem, 
J<)gyetlen üdvöm életembeft : 
Hogy olykor-olykor sfrhat.ék. 

Pekl'y Károly. 

czivil talárosokkal, meg a Z i c h y Nán
dorokkal szembe kell nezni elébb-utób b. 

Ne bízza el magát annyira se a kle
rus, se a förendiház ultra-katholikus része, 
hogy ha a sor ütközetre kerüt rliadal
maskodni fognak egy ennyi vallásu or
szág felett. Mert lehetnek az ellenzéki 
pártok ott az országgyűlésen szövetsége
sei az ultramontanizmusnak, de az ország 
közvéleménye aligha azonositani fogná 
magát e politikával. 

Mégis borzasztó és tarthatatlan dolog 
dZ, hogy ahányszor az állam és a katholikus 
egyház közt bizonyos kérdéseknél kon
fliktus keletkezik, mindig az államnak 
kelljen meghátrálnia, mert az ellenzék az 
ultramontanizmus támogatására rögtön 
készen áll, s kés:z; behivni Metternichet meg 
Windischgatzet, csakhogy a kormány 
szabadelvű javaslatát megbuktassa. Ha
nem addig mindig heczczelik a kormányt, 
hogy igy nem meri, ugy nem meri ha
talmát érvényesiteni a klérussal szemben, 
ámde ahányszor a dolog még annyira 
ment, hogy : na hát! mt!rjük össze a 
fegyvert, az ellenzék egy kanyarodással 
minJig w klérus támogatói közé sora-
kozott. 1 

Most is kezdi már jelezni, hogy mi lesz 
lesz. Kéz alatt, a sorok közt, kezdi biz
tatni a förendeket, s ezek ultramontán 
része kapv,a-kap az alkalmon, hogy a 
~Magyar Allame-ban nyilatkozzék. ' 

De hát annyira már vagyunk, hogy 
nem egészen katholikus országban élünk, 
s a klérus igen tulbecsüli hatalmát, ha 
egy magyar kulturharczot a némethez ha
sonlítva, ahol egy Bismarcknak engedni 
kellett, itt is diadalra . számit, mert ha
bár protestáns ország Németország, az 
odavaló közszellem nem hasonlitható össze 
a magyarral, mert a mint a kulturhá-

K:ró:n.ika._ 
(A l k a lm i r ó m i t g e t é s.) 

- A! "A r a. d i K ö v l ö n r" eredeti tárczája. -

'l'. !"ublikum, amely oly kegyes vagy 
praenumerálni, nagy most a te megrökönyö
désed. Rem~'>gsz, mint szélben , a. nyárfalevél, 
mint a miskolczi kocsonya.. Edes álmaidból 
felriaszt az a. sok feketeség, melyet a kolerá
ról lapjaid & számodra minden reggel feltá
lalnak. Szinte érzed az ázsiai nyavalyával 
járó tüneteket s talán már kiterítve is lá
tod magad, övéidet s mindazokat, a kiket sze
rets7.. 

, O l vashattad némely reklámcsináló buda· 
pesti lapban azt & szörnyüséges minorita-pa· 
lotai telegrammot, hogy Aradra okvetlen el
jön a kolera s megtizedeli a lakosságot. Kö 
kövön nem marad s a. késő utókor elmerengve 
kérdezgeti majd egykoron, vajjon hogy hiv
ják ezt a. kihalt, csendes várost s mi tette igy 
tönkre benne &?. élet csörgedezését ? 

Mert, hogy mindez igy lesz, több .roint 
bizonyos. Kolera ö Felsége megüzente a. mi
norita-palotai nyomdának, hogy ádáz puszti
tá.sra készül s direkte Aradra fáj a foga. Ez 
& város a kiszemelt áldozat, Mert Aradon 
vül minden n.vomornságos kis vályog-falu ki 
Mai számunk 10 oldalt tartalmaz. 

boru lobogója kibontatik, a magyar ka
tholikusság háromnegyed része az állam
hoz fog csatlakozni. 

Hát ne bizzák el magukat a klérus
ban a nemzetiek olyan nagyon. ' 

Belföld. 
A delegácziók egybehivása. 

A ,.Presse11 jelentése szarint a. dAiegicziók 
sz e p t e m b e r 29-én ülnek összA Budapesten. 

A tápéi mandátum. 

A tapéi kerület szabadelvü párti válasz
tói péntek délelőtt Szegedf\n igen népes érte
kezletet tartottak, melyen a. kerület winden 
községe tekiutély8s számmal volt képviselve. 
Az értekezlet B u r g Dt3nes, horgosi birto
kost pártelnökké, K o m á r o m y li~de, do
rozsmai közbirtokossági jegyzöt pedig párt
jegyzövé megválasztvH.n, nagy lelkesedéssal 
egyhangulag L é v a y József drt, & bécsi 
biztosító társulat igazgatóját, kiáltották ki 
képviselöjelöltül. A jelöltet azonnal táviratilag 
értesítették, ki az értekezletc.ek még dél
előtt tudomására juttatta., hogy a jelöltséget 
elfogadj a. -, 

Az uj kereskedelmi miniszter. 
- Az "A r a d i-K ö z l ö n J .. távirati turtóaitása. -

Budapest, juliua 2S. 

A keresk. miniszterinm egész tisztakara 
ma d. e. 10 órakor a miniszterium nagy elfo
gadó termében gyül t össze,' hogy W ekerle 
Sándor ideiglenes keresk. miniszternél tiszte
legjen. Midön a két miniszter a terembe lé
pett, éljenzéssei fogal;ita.ttak. Erre 8 c h n i e· 
r e r Gyula miniszteri tanácsos W ek erJe mi
niszterbez a következő beszédet intézte : 

Nagyméltóságu miniszter ur ! Kegyelmes 
uram ! Alig három és fél hónapja annak, hogy 
Nagyméltóságod ö :B"elsége megbízásából e ka
reskedeolmi tá.rczána.k vezs( ését átvenni mél
tóztatott. Habár rövid is az idő, a mely alatt 
szerencsénk volt Nagyméltóságod nzetése 

kolera.mentes, csak mi reszkessünk, mint egy
kor Byzantium! 

Hát fogadd, t. publikum, részvétünket és 
reszkess a "fekete asszony"-tól. S ha majd az 
örjitö vendég dögleletes, büzhödt levegőjével 
végigfuvall Arad fölött, ha. ezer számra viszik 
temetőbe & lakosságot: gondolj keserüen vissza 
rá, hogy gyászos kimulásodnak egyedül te 
vagy a könnyelmű okozója. Mert meg volt 
mondva. jó eleve, hogy a koleraAradot okvetlenül 
elsöpri a. föld szinéröl miért nem menekültél 
Temesvárra, Szegedre, Debreczeube, Tarnopolba. 
vagy nem tudom hová, hol az egészségügyi 
bizottság feladatának magaslatán áll s tud 
oly állapotokat teremteni, melyekröl vissza
pattan erőtlen íjjként núnden baczillusa a gyil
kos kórnak ? Meg gondolhattad volna, hogy 
Arad a. föld kerekségén a legE-slegutolsó vá
ros, hol se ivóviz, se eleven fa nincs, hol a. 
vegetá.czió évezredek óta. szünetel, hol a ma.
gisztrátus mit sem törödik a lakosság élet
fentartásáva.l, hol még az Andrássy-utra. 
sem tudnak tenni egy kis nyomorult 
aszfaltot s hol az ember térdig kénytelen 
kánikulában is gázolni a sarat, piszkot, sze
metet, mely a. kolera baczillusait csak ugy 
ontja magából. Nézd, Buda.pesten, meg az or· 
szág töbhi városában már eddig is mily mesz-
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mallett szolgálhatni, mégis mindnyá.junk büsz
kesége lesz, hogy oly kiváló államférfiut volt 
szerencsénk főnökünknek tisztelhetni. (E!énk 
éljenzés.) 

Kérjük Nagyméltóságodat ez alkalommal 
is, midön ezen müködését befejezte, hogy jö
vöbQn a kereskedelmi miniszterium tisztikarát 
kedves emlékében megtartani méltózta.ssék. 
(Elénk éljenzés.) 

Erre Wekerle Sándor pénzügyminiszter kö
vetkezőleg válaszolt : 

T. uraim ! Mindeneketött köszönöm a reám 
nézve megtisztelő szavakat és midön e tárcza · 
ideiglenes vezetését~} ~egválok, még csak egy 
kötelességet kell teiJASltenem és ez az, hogy 
kÖszönötetet mondjak mindnyájuknak azon 
szives támogatásért, amelyben engem részesi- · 
teni méltózta.ttak. . 

Köszönetet első sorban t. barátomnak és 
- utódomnak, ki államtitkári müködésében szak

avatott támogatásával tette ugyszólván egye
dül lehetövé, hogy ideiglenesen is vállalkoz
ha.ssam e tárcza vezetésére ; köszönötet azon 
odaadó és valóban önfeláldozó müködésért, me
lyet ezen átmeneti időben tanusitani szivesek 
vol: ak. Megbízatásom ideiglenes jellege, mü
köclésemnek rövid tartama. talán magában 
véve is kizárta. azt, hogy ezen rövid idö alatt 
jelentékenyebb alkotásokat létesitsünk. De 
eO'vet el merek rnonda.ni, 9s ez az, 
h~gy ezen rövid idö alatt is biztositottuk 
az ügyek fejlödés~n~k .. akadál~tal~n me~etét 
és hogy ezen röVld 1do a.la.tt 1s UJabb bizto
sítékát és bizonyítékát szolgáltattuk a közvé
véleménynek, hogy ezen miuiszterium kebe
lében rendszeres, tervszerű alkotás és munka 
folyik a. forgalm} és közg_azdasá.gi viszonyaink 
fellendítésére. (Elénk éljenzés.) Meg va~yok 
gyözödve, ho~y az eddigi sikerek Liztositjá.k 
a.zt, hogy a kitűzött czél el fo_g ért=~tni, bizto-

. sitják különösen azén, mart hlizen annak ve-
- zetése alatt fognak tovább is ufüködni, kinek 

eddig a sikerek elérésében boldog emlékezetű 
elődöm után talán a legjelentékenyebb része 
van. (Élénk éljenzés.) Én csak azon k~réssel 
veszek bucsnt önöktöl, hogy ezen a. romden
napi hivatalos m~ködési körén.messz.e tulemel
kedő nagy munkaban ezentul UJ leg1obb era
jük szarint vegyenek részt és azon odaadó 
munkásságot és támogatást, melyben engem 
voltak szivesek részesíteni, utódom müködése 
a.)att is ily módon sziveskedjenek tanusítani. 
(Elénk éljenzés.) Ha megszünök is ezen tár
eze. vezetője lenni, talán ügykörömnél fogva 
sokkal szorosabba.k az összeköttetések, bogy
sem ugyanazon nagy nemzeti munkálkodás 
egyik segédmul\kásá.na.k magamat ne tekint
hetném. Ezért ezen miuöségemben is kérem a 
jövőre is szives támogatásukat. (Elénk éljen
zés.) Kö~z9nöm az irántam tanusitott szives: 
ségüket. (Elénk éljenzés.) 

Ezután W ekerle Sándor pénzügyminiszter 
vissza.vonulván, S c h n i e r e r Gy11la minisz
teri tanácsos a következök~pen üdvözölte az 
ujonnan kinevezett kereskedelmi minisztert : 

"N&.gyméltóságu miniszter ur ! Kegyelmes 
uram! Nekem mint a. legidősebbnek jutott R. 

szerencse, hogy Nagyméltóságodat akkor, mi
dön ö Felsége kereskedelmi miniszterévé leg· 

szemenö óvintézkedéseket tettek. Üsszevá.sá· 
rottak hat zsák karbolt s kiuyom&ttak egy 
csomó jótanácsot éretlen gyümölcsröl, tultö
mött lakásokról, vörös borról, meg arról, hogy 
"ne félj!" Arad wennyire hátra maradt! ! Itt 
1nég most is meruek szilvát, kajsziut árulni a 
piaczon s Dományi a. me:::-mondha.tója, hogy 
a publikum kutyába se veszi a. kolerát, meg 
a vörös bort. Inkább fehéret iszik, ha. szomJas. 
Nem csoda, ha. rémségesen reszketnünk kell. 
Minden kétséget kizárólag bizonyos tehát, 
hogy a kolera. lakosságunk felét elzónáztatja. 
a ,.csendes" országába valamelyik kávéhá.~ 

ferbli·asztalához. Quod fuit demonstran
dum .•. 

Egyik tudósítónkat mi is ~:~lküldtük a vá
rosba interjuvolni, hogy tudja. meg, ha a kolera 
Aradra. jön, vajjon ki marad életben s irja 
össze minda.zok nevét, akik okvet.lenül meg
halnak. Leeresztett orral tért v1ssza a mi ri
porterünk, jelentvén, hogy le van fözve, mert 
egy másik nyomdában már szedik a kolera
halálra jelöltek névsorát s még a nap folya
mán ki fogják adni - rendkivüli kiadásban. 

Azt is olvastuk, hogy a várban egyik 
beteg baka csak ugy fordul le a. másik után 
a nyerges szalmazsákról s alássan jelenti a. 
ezimmerkommandánsnak, hogy ö kolera-noszt-

ARADI KÖZLONY. 

kegyelmesebben kinevezni méltóztatott, a tisz
tikar nevében szivböl üdvözöljem. Bemutatás
ról ugy, a mint sY.okásos más a.lkaiomma.l, itt 
szó sem lehet, hiszen Nagyméltóságod ismer 
minduyájunkat és ismeri mindnyájunk tevé
kenységát és müködÁsét. Nekünk csak örö
münket kell kift=~jeznün.k a felett, hogy a. bol
dogult emlékezet.ü Baross Gábor kezéből ki
hullott ?.á.szlót az ernyedetlen és fáradhatatlan 
munka embere, az ezen tá.rcza ügyköt;ét any
nyira ismerő államférfiu vette át. (E l é n k 
é l j e n z é s.) Részünkről ígérjük, hogy ezt a. 
zászlót hinn, kita.rtáasal, buzgalommal és lel· 
kesedéssel fogjuk követni Nagyméltósá.god 
magas intencziói ezerint a hazai forgalom, 
iP.ar és kereskedelem üdvére és javára." 
(E l é n k é l j e n z é s.) 

Erre Lukács Béla keresk. winiszter a kö• 
vetkezőleg válaszolt: 

"Tisztelt urak ! Midön ö császári és apos
toli királyi Felségének legmag&sabb parancsa 
és a kormányelnök bizalma. alapján a keres
kedelmi tárcza. vE~zetését tényleg átveszem, 
t11ljes őszinteséggel és szivemböl üdvözlöm 
Önöket, mint régi ismerőseimet és régi mun
katá.rsaimat. Nem szándékozom ez alkalom
maJ az általam követendő irányra. vonatkozó
lag programroot mouda.ni. Talán felesleges is 
volna ez. Mert azon irány, melyet ebben az 
állásban követni szándékozom, az eddig köve
tett irány alapján ismeretes. Meg fogom azon
ban tenni ezen irányban a parlamenti felfo
gásnak megfelelő kötelességemet is, ott, a. 
hol annak helye van. Választó-kerületemben 
és választóírn 11lőtt fogok nyila.tkozni a. köve
tendő irányra és azon. teendökre nézve, ame
lyeket hazánk közgazdasági érdekeinek fejlesz
tése és előbbrevitele szempontjából a magam 
részéről szükségQsnek tartok. E helyütt uraim, 
hivatalnokok vagyunk és azok leszünk és e 
tekintetben teljesiteni fogjuk kötelességünket 
lagjobb meggyőződésünk és legjobb erőink 

szerint. 

Helyesen hivatkozott a min. tanácsos ur 
arra, hogy év&ken ti.t együtt dolgoztunk, hogy 
ismerjük egymást és ismerjük egymásnak erőit 

's éppen azért azt hiszem, szükségtelen erre 
nézve részletesebben nyilatkozni. Önök azon 
évek alatt, malyekben együtt dolgoztunk, 
meggyőződhettek arról, hogy én a kitartó és 
becsületes munka embere vagyok. (Éljenzés.) 
Ez az, uraim, amit önök r~széröl is kérek. 
Talán falesleges is ezen kérés, mart tudom 
és meg vagyok róla. győződve, hogy önök is 
ezen zászlónak hivei. Támogassanak engem 
azzal az odaadással, azzal a. buzgalommal ne
héz feladatomban, melylyel szivesek voltak 
boldogult nagynevü elődömet éa. a tisztelt 
pénzügyminiszter urat is támogatni. (EJjen
: l Szükségem van erre a. támogatásra., 

-ra.szban ezennai maustodtá. lett vala. Az az 
átkos kaurmáuy, akarom mondani k. und k. 
Dienstreglement termés.letesen titkot paran
csol s igy a. lakoslilág orra elöl állandóan nj
tAgetik, hogy a szegény katonákat már is ti
zedeli az ázsiai rém. Másnap aztán kipuffan 
,a nagy dob s szerény~n megjegyzi a rémít
gető lap, hogy kolera.-nosztaszról a várban 
egyáltalán - szó sincs, sőt mi több, vagy 
két hó óta. nem is halt meg egyt~tlen katona 
sem semminemü nyavalyában. Ez meg a ba
káék szereneséja .. 

Egyebekben örömmel konsta.táljuk, hogy 
a Mayer-czég konkurrencziát csinál a. kolerá
nak . most tervezett nagy konyak·gyáráva.l. 
Azt his2:.szük, ennek a h a t á s á. t sokkal 
többl!ln fogják Aradon megérezni, mint a. ko
leráét, daczára, hogy - horrendum dictu ! -
még ma sincs rendszeres csatornánk és viz
vezetékünk, mit aug o l ok csináltak volna. Teg
nap is belefuit a főtéren !igy hosszu ember 11.z 
ott keresztül folyó nyilt kanáliiba. 

No, ez az egy legalább kikerüli a. - ko
lerát. 

V-as. 

l~t!"2, juliu~ 24. 

mart jól tudom, hogy igen nagy az a feladat, 
amelyre váltallwztam és hogy igen nehéz és 
nagy teladatoknak megoldása vár reám. Ha
zánk közgazdasági érdekeinek ápolása, fej
lesztésa és támoga.táu minden irányban az a. 
nagy munka és az a. nagy feladat, amely 
első sorban vállainkra. nehezedik. Szép, de ne
héz e feladat. Azonban biztató az, hogy ha. 
sikereket érhetünk el e tére r., akkor az ered
IDQnyekben megtaláljuk jutalmunkat. E tárcza. 
a. gyakorlati feladatok tárczája. Gyakorlati 
kérdések olda.ndók itt meg, amelyeknek hasz
nát, eredményeit és gyümölcseit láthatjuk: 
és élvezhetjük és élvezheti az egész 
ország. Minden téran :~iparunk fejlesztésének 
terén, a kereskedelem és kereskedelmi forgal· 
munk előmozditása tekintetében, tengeri ha
józásunk fej lesztésénél, a vasuti hálózatnál, 
a.z államvasutaknak és a helyi erdekü vasuti 
hálózat továbbfejlesztésénél, azon nagy épit
kezéseknél, amelyek folyamatban vannak és a. 
malyeknek továbbfejlesztése szintén gondos
kodásunk tárgyát fogja képezni és hog} ket
töre hi vatkozza.m, a. Vaskapu sza.bályozásáná.l, 
a fiumei és azon vasuti épitkezéseknél, me
lyeket legközelebb a. törvényhozás rendelt el, 
a posta.- és távirdánál, a távbeszélőnél és a. 
közigazgatás egyéb ágainál nagy feladatok 
megoldása vár reánk s ezek közé tartozik a. 
már eddig megalkotott intézményeknek · gon- ~ 
dos ápolása. és továbbfejlesztése, általában pe- ~ 
dig a kereskedelmi miniszterium, müködésé-
nek fentartása azon mvon, amelyre azt 
nagynevü boldog11lt elődöm helyeztfl. Legyenek 
meggyözödve, hogy ezen irányban és tel-
jes erömmel fogom kötelességemet teljesíteni. 
(É l é n k é l j e n z é s.) Ez irányban is ké-
rem az önök támogatását. A ki ebben a mun
kában velem tart, annak én mindig barátja. 
leszEik és maradok. (É l é n k é l j e n z é s.) 

Nem tehetem, tisztelt uraim, hogy itt 
önök elött és meg vagyok győződve az önök 
nevében is, hálás köszönet-et nem mondja.k az 

i imént megvá.lt pénzügyminiazter urnak, ki két ..).l 
nagy tárczána.k gondjait vállalta. ma~á.ra, és 
a.ki fáradtságot és munkát nem kimélve és i 
azoktól vissza. nem rettenve, ezen nehéz át- . 
meneti idöszakban is lehetövé tette, hogy 
ezen té.rcza ügyei egyáltalában fennakadást 
ne szenvedjenek és hogy azon munkák1 ame-
lyek itt tényleg folyamatban vannak, tovább 
is előre vit tessenek. (E l é n k é l j e n z é s.) 

Midön ismételve kérném az önök szives 
támogatását, azzal zárom szavamat, hogy mun
kánkban lelkesitsen minket az a tudat, ho€;y 
minden óra, melyat e téren munkára. szente
lünk, az ország közgazdasági érdekeinflk előbb
revitelére és az ország javára szolgá.l. (Elénk 
éljenzés). Ajánlom magam szives jóindula- ~ 
tukba. (Elénk éljenzés). 

Er.után a miniszter a jelenvoltakkal szi
vélyesen beszélgetve, kezet azoritott velük és 
elbucsuzott. 

A fekete rém. 
-Ujabb h írek a kolerár61.-

-julius 28. 

A l e Iíl b e r g i helytartóság körirat-

ban fölszólította az összes galicziai kerületi i" 
kapitányságokat és Lemberg és Krakó váro-
sok polgármestereit, hogy a községeket uta
sítsák, hogy a. területükön előforduló minden 
kolera nostras esetet a hatóságnak haladékta
lanul bejelQntsenek és hogy fogadjanak el je
lentkezéseket oly orvosoktól, kik hajlandók 
volnának megfelelő díjazás rnellett jelenlegi 
tartózkodási helyüktől távolabb e~;ö járvány
járta vidékeken a kolerabetegeket kezelni. Ki
emelendő volna az a körülmény is, hogy az 
1856. február 3-iki császári rendelet értel
mében a hivatásuk gyakorlatában szerencsét
lenül járt orvosok hozzátartozóinak igényük 
van az állam gondoskodásá.ra. 
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Belgrádi hírek szerint a belügyminiszter 
ujabb rendeletet intézett a. piroti éa vra.njai 
kerületi prefel•tusokhoz, a kolera behurczolá
sána.k mega.kadályo.-.á.sá.t czélzó int~zkedések 

szigoru alkalmazása iránt. A. B uigáriából és 
Törökországból jövő utások a ha.tárállQmásokon 
szigoru orvosi vizsgálatnak vetendők alá. A. 
kolera.gyanusok azonnal elkülönitendők .és pod~ 
gyászuk dezinficziálandó. Azok az utasok, a 
kik Bulgáriá.ból vagy Törökországból jönnAk 
és öt napnál tovább tartózkodnak Szerbiában, 
szintén orvosi vizsgálatnak Vl(tendők alá. 

"' 
K ö l n, jul. 22. A Kölnisebe Zeitung azt 

jelenti Pétervárról tegnapi kelettel, hogy a. 
b a. k ll i k e t' e s k e d ö k táviratban 
fordultak a pénzügyminiszterhe z, hogy a ko
lera mia.tt.m o r a t o r i u m o t engedé lyezzen. 
Ugyan e lap sze1·int Asztrakáuban és Zary
zinbau szintén fizetési fennakadások várhatók 
és kimaradhatatlan ezek visszahatása It. nisni
novgorodi vásárra. 

* 
O d e s s z a, jul. 22. Batum és az 

Azovi-tenger felé innen többé nem járnak 
..__ gözhajók. Rosztovnál, hol dühöng a kolera, 

az észak és nyugat felé törekvő utasokat vesz
teglés alá vetik. Asztrakánban, Szarátövban és 
Bakuban a. törvényszékek felfüggesztették 
wüködésüket. A kaukázusi lapok legtöbbje a. 
rendesnél kisebb terjedelemben jelenik meg, 
mert a. b e t ü s z e d ő k a k o l e r á. t ó l 
f é l v e m e g s z ö k t e k. A Volgán 
járó gőzösöknek száznál több utast nem. szr
bad fölvenniök. 

* 
K o n s t a n t i n á p o l y j u 1. 22. A 

porta a kisázsiai orosz határon kntonai kordont 
kezd állitani a kolera ellen. A. határon levő 
lazarateket és eg Pszségügyi ál1omásokat te
legraffal kötik ös sze, e szerint az Oroszország
ból Kis-Azsiába való átmenetelt szigoru el
lenőrzés alá lehet vetni. 

"' P á r i s, j ul. 22. A kolera fellepett Gen-
tillyben is. Saint Denisben két halálos végű 
koleraeset fordult elő. 

Külföld. 
Ki lesz a bécsi német nagykövet. 

A Frankf. Ztg. szarint Reuss herezeg 
nagykövet utódjául W e d e l l gróf stock
holmi követ van kiszemel ve. W ed ell több 
esztendeig katonai attacl1é volt a. bécsi nagy
követséguél s ugy Ferencz József uralkodó
nál, mint a diplomáczíai körökben persona 
gratissima. 

A győztes Gladstone. 
Gladstone pártjában a. konfliktus mind 

élesebb alakot ölt; a vezetök azt kivánják, 
hogy az angol szocziális kérdések elsősorban 
intéztessenek el, ellenben G l a. d s t o n e 
a home rule sürgősségát hangsulyozza s tak
tikai okokból tudni sem akar más kérdés_ek 
prioritásáról, miut.án különben az irek ' meg
ta~adnák az engedelmességet. Egyabiránt 
G\adstone egészségi állapota az utóbbi napok 
óta komoly aggodalmakra ad okot ; hallása 
napróJ.napra. gyöngül és Jegb~nsöbb barátai 
attól tartanak, hogy a legkedvezöbb viszo
nyok kózt sem birja ki tizenkét hónapig a. 
pártvezetés fólémésztő muokáját. 

Német katonák franczia területen. 
N ancyoá.l még meg nem' erősitett hir 

szerint, egy 30 toböl álló német csapfl:t át
lépte a határt és néhány perczig francz1a te
rületen időzött. 

Feleséget keres. 
- Jelenet. -

nö aggoddlmas arczczal siet át a (Egy 
kerten.) 

N ö: Brr! Milyen hideg van! Tovább már 
nem várhatok • . . Mégis kell, hogy nagyon sze. 
ressem Adalbit. Ilyen lucskos időben keresek neki 
- feleséget. Aztán találok-e hozzá maltót? Min
denesetre oly csinosna.k, nyulánknak, kecsesnek és 
okosnak kell lennie, mi.nt ö. Az eddig látottak 
közül egyik se teiszett, Ö szebb valamennyinel. 

U r : (Belép a kertbe.) 

ARADI KOZLONY. 

N lS: Jó napot uram! 
U r : Ah ! . . . Ezer bocsánat nem vettem 

észre. Hova ily hüs időben, ha szabad kér
denem? 

N ö : Kocaimhoz megyek. 
U r: Ily időben egyedül van itt? 
N lS: Nem mulatságból vagyok itten. 
U r: Hanem? 
N ö : Feleséget kerestem, 
U r : Feleséget ? És kinek ? 
N ö : Egyik legjob):> barátomnak. 
U r : Ah • . . . Es fiatal az a . "legjobb 

barát?" 
N ö : Alkalmas korban van, hogy megháza

sodjék. 
U r: Csinos? 
N ö: Végtelenü!! Minden képzelhetiS kellemes 

tulajdonság megvan benne. 
U r : 'l'ermészetesen, N agysád szereti öt? 
N ö : (Lelkesülten.) Nagyon! 
U r:, (Csodálkozva,) Hm! ... Mflyen páthosz

szal mondja ezt l 
N ö : Az örülesig szeretem. Miudent elkövet· 

tem, hogy boldoggá tegyem. 
U r: Nos, azt. az illetőt nem monda.nám saj

nalatraméltónak ! Bs ha annyira szereti, miért 
aka1·ja mégis magházasitani ? 

N ö : Mert ö igy akarja., 
U r : Ki mondta ezt kegyed~ek ? 
N ő: Cotelot barátom. Azt mondta.: ,,Háza

sitsa meg Adalbit, mert különben sok kellemetlen
eéget fog önnek okozni l" 

U r: Tehát Adalbertnek hivják ? . 
N Ö': N em. Csalt Adalbinak. 
U r: És ön l!legfogadja barátja. tanácsát? 
N ö : !gan. Es azóta keresek számára fe

leséget. 
U r : Szereti kegyedet ? 
N ő : De még hogyan ! Lábaim előtt órákat 

tölt el . • . . 
U r: lngylésrE>méltó ficzk6; Es milyen legyen 

az a Ileresett feleség? 
N ő: Valamivel kisebb, mint ö. 
U r : Ez na.gyon is tág fogalom. Makkora ö ? 
Nö : Majd legközelebb bemutatom önnek. 
Ur: Valóbau kiváncsi ngyok reá. 
Nö : Kell, hogy barna legyen ... 
Ur : A feleség ? 
N ö : Igen. Kicsit göndör baj u, de nem ám 

nagyon ! Aranyos szemei, piczi fogai, nnom fülei 
legyenek, amelyekre különösen sulyt fektetek. Ezek 
nemes fajra vallanak. 

U r : 'rebát előkelő családból kell származnia? 
N él : Természetesen. 
U r: Még az orráról nem is beszéltünk. EllS

kelő sas orra, vagv rózsás pisze-orrocskája le-
gyen ? vagy talán . . • . , . 

N ö : RQzsás orr! . • . Hát nincs önnek 9gy 
mákszemnyi ízlése sem ? Rózsás orr • • . hiszen 
ez borzasztó ! 'fudja meg, hogy én fekete, 
vagy legfeljebb, legrosszabb esetben. csokoládé
barna orrut . • . 

U r: (Bámulva.) Micsoda? ..• Fflkete ... 
vagy csokoládébarna. szinü orr? Hát neki fekete 

. vagy csokohl.déba.raa. szinü orra van ? .•. 
N ö: Fekete. 
U r : Adalbertnek ? 
N ő: Nem, hanem Adalhinak. És mi bámulni 

való van azon ? 
U r : Hát szeracsen az a szarencsétlen fiatal 

ember? 
N ő: Fiatal ember? Szeracsen ? Hát kiről be

szél ön? 
U r: Barátjáról . • . 
N ö: (N .. vetve,) Hogyan? ••. ön fiatal em

berre gondolt ? • • . Hiszen én a p i n c s i k u
t y á m r ó l beszéltem . Társat keresek neki, • 

Gyp. 

Az 
•• •• 

"ARADI KOZLONY" 
elöli:r;otési árai: 

Helyben 
házhoz hord 1·a: 

Vidéken 
szetkiildve: 

Egész éne 12 frt - kr. Egész éne 14 frt- kr. 
Fél évre 6 frt - kr. . Fél évre 7 frt - kr. 
Neg~·cd éne 8 {~t - kr. Negyed évre 8 frt 50 kr. 
Egy bóra 1 frt - kr. Egy hóra l frt 20 kr. 

;;gyes szá111 ára helyben 5 kr, vidéken 6 kr. 
Az elölizetési p_(>nz~~· valamint hirdetési és egyéb 

dijak az .ARADI KÖZLONY~ kiad6hivatahí.uak külden
dök, ugyszinte ide utalandó miuden oly ügy, mely a lap 
anyagi rés:o:ét illeti, 

Hutah-ányszámokat egy hétig ingyen és bérmentu 
k(IJd a kiadóhintat 

Az "Aradi Nyomda-Tarsaság". 
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Időjárás. 
Uy .. yom is: reg~el 7 órako~ 756.5 wm.. t!úlut,\rl 9 

óroLkor i 55.& ···· Jlóm,J-,osi-J& n~"el ; ómkflr ''" + 18.9. dél
után 2 órRkor c• + 27.6. Sui j,·,iwla é.• e>'t'l~: reggel 1 
órakor EN. 4. délután 2 órakor E~. 5. F"Uwul: re!{~t~l 
borult, délután fél borult. Csapadlk az utóbbi ?4 óraban: 
t milliméter mennydörgéss .. l. 

H l R E K. 
Julius 24. VaRámap. Róm. kath. naptár: Krisztina~ 

-- Protestáns naptár: KriHztina. - Görüg-keL'ti naptár 
(julius 12.): Prokl. - A nap kél 4 óra 29 perczkor, nyug
szik 7 óra -14 perczkor. 

Jullll'll 25. Hétfö. Róm. kath. naptair: Jakab. - Pro
ths naptár: Jakab. - Görög. keleti naptár (juliu! I lJ.): 
Gábor főangyal. - A nap kél ti óra 30 perczkor, nyug4 
azik 7 óra 43 perczkor. 

K i•lt"Key-Ki,nyvtár nyitn van ks<hlt-•1 és M'-Otn• 
baton 3-4-ig é11 púnteken 11-1:!-it:. llelyi;!.>g: l pol~ári 
'í~kola, (iil.tK~ÍrH, 

Terzene mindeu v as á r n a p délelöti ll-'/ l-ig 
a Tárbeli disztéren, p é n t ek e n délután 6-1/ 18-ig 2em
plényi elött és városligetbeu, hetenként felváltva. 

Szeptember 2.7 . .Barabá!!-Barátb sajtópör tárgyalása. 

- Az "Aradi Nyomdatársaság" fe
leit értesitjük, hogy mindazon sürgös 
munkákra nézve, melyek a ·vasámapi mim
kaszünetböl kifolyólag vasárnap végezhe
tők, értekezhetni Varga Józsefné!, a nyom
datársaság üzletvezetöj énél (föut 6. sz áN~, 
Ott1·ubay ház). 

- A hivataloslapból. A király G ö ro ö r y 
János száa~-kóburg-gothai harczegi központi jó
szágigazgatónak, a közügyek terén szerzett érde
mei elismeréseü!, a harmadik osztálya vaskorona
rendet díjmentesen adomanyozta.. 

- Edelsheim Gyulay-Lipót báró aradme- ·· 
gyei nagybirtokos és volt hadtestparancsnok 
iránt fövárosszerte általános a. részvét, s már 
a vidéken, vagy külróldöu tartózkodó notabi
litá.sok is élénken tudakozódtak állapota felől. 
Legutóbb is nagyszámu előkelőség jelentmeg 
a villá.ban, névjegyét hátrahagyva. Ott jártak 
többek közt W e k e r l e Sá.nclor pánzügymi
niszter, L o b k o v i t z herezeg hadtestpa .. 
rancsnok, G a b r i á n y i térparancsnok stb. 
A volt hadtestparancsnok nagyon nyugtala.nnl· 
t.'>ltötte az éjjelt, de délután örvendetes javu· 
lás állott be nála. A tábornok kezelőorvosai 
délután tanácskozást tartottak, melyröl a. kö· 
vetkező jetentést adták ki: 

"Miutá.n ö exczellencziájának a mnlt héten 
veszedelmes bélelzárulása támadt, ujabban e hó 
18-á.n, este hirtelen akut reumatikus bántalmak 
lepték meg, melyek 19-én délelőtt nyugtalanító tü
netek között agyvelö-kongeszcziókkl\l, nagymervii 
szivgyöngeséggel, fonálszerü, rendetlen érveréssei 
a baloldalnak bénulását, hebegő beszédet, önkivü· 
leti állapotot és folytonos hányAsi ingert idéztek 
elő. Az emlitett tünetek ma délben azünni kezd
tek, a beteget jótékony álom lepte el ; a testi erö 
visszatért s igw állapotában örvendetes jaTUlás á.l· 
lott be. Tiroch, Müller Kálmán és Paicrt. 

- A" kolera ellen. A mostani büvösség
gel változó időjárás azt engedi remélnünk, 
hogy a kolera, mely már rémülettel tölti be 
egész Európát csak közeledésének hirére is, 

· elkerül minket. Minda.mellett a menoyire ve. 
szedelmes a. járvány alatt a. rettegés, annyira. 
veszélyes a járvány előtt az optimizmus is. A 
hatóság már megkezdte az intézkedéseket arra. 
né:we, hogy mindazon körülmények, melyek 
a kolera kiütését elösegitenék, eltávolittassa
nak. A. rendörség és orvos\ hi va.tal kettőzött · 
buzgalommal és erélylyel látnak hozzá. különö
sen az élelmi szerek és gyümölcsök megvizsgá. .. 
lásához, aminek következtében naponként egész 
halom rossz élehni szer és gyü_p1ölcs semmisitte· 
tik meg. Az utczák tisztántartása és a hulla
dékok eltakarítása az elsörangu dolog. A ha
tóság a legnagyobb szigorra.l töre.kszik oda, 
hogy a. köztisztasági szabályrendeletnek ér
vény szereztessék. A lakosság helyesen teszi, 
ha a. hatóságnak segit az óvintézkedések köny
nyebb végrehajtásában, a minthogy az ovm
tézkedéseket megtenni ugy a hatóságnak, mint 
a közönségnek egyforma érdeke. Figyelembe 
ajánljuk ez al'kalomból azt, hogy a. lakószo
bá.k és udva.t·ok tisztán tartása., egészséges 
táplálkozás - wind ellenségei a kolerának. 

' 
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l -A szabadságharczi muzeum. Egyre ha
talmasab!:> lendületet kezd venni az aradi sza
badságharczi ereklyemuzeum ügye. Az a. pá
ratlan lelkesedéssel, fáradhatatlan ügybuzga
lommal és körültekintéssei folytatott izgatás, 
melyet az ügy élén álló érdemes férfiak kifej-
tenek, napról-napra. gazdagabb gyümölcsöket 
terem. Legutóbb a. muzeum-bizottság egyik 
vezérférfia a fővárosban járt és személye& 
~rintkezés utján több, kiválóan becses tárgy
nak jutott. birtokába. Igy nagynevű festömü
vész hazánkfiától, Z i c h y Mibálytól, fia ut
ján ajándékba k&pott két értékes honvédtiszti
kardot, melyet A a t a w i e w orosz tá
bornok 1849-ben Magyarországról hazavitt s 
késöbb a müvésznek ajándékozott. A kard 
pengéjébe igen érdeke~ jelmondatolt vannak 
bevésve. P e r l a k y Kálmán budapesti ügy
véd Ki s s Ernő vértanu-tábornok poharát adta 
át, melybe a tábornok neve ~s "1848." év
szám van bevésve. A poharat a tábornok 
Kossut h Lajos sógornöjének, M á r
t o n Autóniának ajándékozta, s tőle jutott 
az &dományozóhoz. G ö r g e y István bu
dapesti kir. közjegyző több érdekes tárgyat 
adott, többek közt bátyjának, G ö r g e y 
Arthurnak a szabadságharcz idejJböl való 
arczképét. A bizottság birtokába jutott to
váb!lá egy tükör, melyet állitólag Ko s su t h 
Lajos használt a. szabadságharcz idejében. A 
tükrőt H e l f y I~nág_z országgyűlési képvi
selö magával visz1 Turinba, hogy a nagy 
száműzött maga állapitsa meg annak azonos
ságát. RAndkivül érdekes, és igazi mü
becscsel biró tárgyakat szerzett a muzeum
bizottsá.g megbízottja több jeles szobrász
tól. Z a l a György, D o n á. t, h Gyula, K ö l l ö 
.Miklós, IIR ó n a József és még nehány 
kiváló müvész a szabadságharezra vonatkozó 
sajátkezű kompoziczióikat ajándékozták a mu
zeumnak. E kompozicúók máris oly tekinté
lyes számot tes:;~;nek ki, hogy egy nagy ter
met önmagukban megtöltenek. Köllönek a. 
~abadságharcz-szoborra hirdetett pályázaton 
pályadijat nyert miD;~áját a bizottság 30 arany
érL megvette. Hets Odön budapesti ügyvad, 
H e t s J án os, régi ismert aradi polgárra. és 
48-a.s honvédre vouat.kozó gazdag gyüjtemé
nyét bocsátotta a muzeum rendelkezésére. Teg
:nap Kalocsáról is gazdag gyUjtemény érke
zett a bizottsághoz. A S c h w e i d e l-család 
megküldte többek közt a vértanu csákófogó
já.t. Ezeken kivül még egész nagy tön..ege ér
kezett Jegutóbb az értékosnél értékesebb 
adományokna.k, és mindenna.p történnek ujabb 
ajá.ndékozások. Tegnap M i t t e l m a n Bódog 
két igen szép szekrényt adományozott az erek
lyék elhelyezésére. Kivánatos voln~, ha e pél
dát követnék azon iparosaink és keres ke· 
dőink, kik a legutóbbi kiállitá.sokban résztvetek. 
Ifj. Kristyóry János kötelezte magát, hogy öt 
hónapig havonként 10 frtot ad a muzeum pa
lotáj ára. - Szintén utánzásra méltó csele
kedet. 

-- Az egységes időszámitás életbeléptetés&. 
A belügymmiszter részéről a vármegyé"hez 
intézett körrendelet szarint, a hivatalos eljá
rásban az idöszámitásnak az egész országban 
egyenlősitése érdekében felhivatik a. vármegye 
közönsége, hogy haladéktalanul tegye meg a.z 
intézkedéseket a végböl, mis·terint a területén 
müködö összes vármegyei és községi hatósá
gok, valamint az ezeknek alárendelt vala
mennyi hatoság, hivatal és in\ézet folyó évi 
julius hó 31-éröl augusztus hó l-ére virradólag 
a középeurópa.i egységes idöszámitásra tér
jenek. 

- A vizvezetéki és csatornázás! bizottság 
ülése. Arad város vízvezetéki és csa.tornázási 
al bizottsága holnap, h é t f ő n délután 4 óra• 
kor ülést. tart, melyre a bizottság tagjait e he
lyen is figyelmeztetjük. 
. - Szabadságharczi ereklyék muzeuma. Az 

Aradon létesitett szabadsághárczi emlékek mu
zeumá.t jövő év márczius 15-én adják át a. 
nyilvánosságnak. ,A muzeumnak eleinte csak 
négy terme Jes1o, ugymint képtár, fegyvertár, 
a vértanuk szobája és a honvédereklyék terme. 
A gyűjtemény már most is igen gazdag. 

Statisztika a varosi hivatalnokokról. 
Érdekes statisztikát állitott egybe Arad város 
egyik érdemes, főbb hivatalnoka. E szerint a 
városnál 1872. elötti időből azoigálnak U r
b á n y i Béla árvaszéki ülnök, H a d a n y á k_ 
József alszámvevö, N y á r y Béla. a.lkapitány, 
M o l d o v á n Mihály mérnöksE\géd, P e 5-
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r o v i t s Mihá.ly iktató. Az 1872-iki tisztuji
táskor megválasztott hivatalnokok köztil swl
gálatban vannak : S a l a :3 z Gyula polgár· 
mester, I n s t i t ó r i s z Kálmán föjegyzö, 
P a r e c z István tanácsos, R e i c h e r Béla 
főpénztárnok, D á n i e l Kálmán közgyám, 
G i l y Ede rendörfoga.lmazó. A többi, mint
egy 62 régibb tisztviselö rés:tben elhalt, rész
ben nyugdijba vonult vagy kilépett. 

-- Segély a siketnéma Iskolának. A vallás
és közoktatásügyi miniszter óCXI frtos segélyt 
küldött az aradi siketnéma iskolának. 

- Hol van jó viz. A mos~ani járványos 
időkre való tekintettel, a váro~ föorvosi hiva
talö. összeírja azon kutaka.t, melyek jó, egész
séges ivóvizet nyujtanak. A2: összeirás most 
folyik s ha készen leszaek vele, a jóvizü ku
t&kkal biró házakat megjelölik s hirdetmény 
utján hivják fel a közönséget, hogy vizazük
ségletét ezen kutakból f~dezze. 

- Az aradi alsófoku kereskedeimi Iskola 
bizottsaga teg::.ap délután 4 órakor megtar
totta rendes havi ülését, melyen bejelentetett, 
hogy az azon iskolában müködö tanáfok f. 
év junius havál>an 84 ta.nitási órát adtak, 
malyért 168 frt tiszteletdíj lett kiutalvá.nyozva., 
me ly jóváhagyólag tudomásul vétetett. Kl ug 
Ferencz ke-reskedő tanuló, kérelmére az I-sö 
osztályba. felvétetett. Tárgyalás alá vétetett 
még a. bizottságnak 1893. évre összeállitott 
költségvetése, maly a. jelen évivel teljesen 

. megegyezőleg 20Cú frtban lett megállapit va.. 
Felolvastato~t a lefolyt 1891-92-ik iskolai év 
tanügyi állapotáról szerkesztett évi jelentés, 
mely elfogadtatván, a város tek. törvényha
tósági bizottságához beterjes?.tetik. A lefolyt 
tanévben az alsótoku kereskedelmi iskolába 
járt 131 tanuló, bes2.edetet.t 783 frt tandij, 
hátralék 3 frt. A bemutatott tandíjkimutatás 
jóváhagyatott. Végül az elnök indítványára 
elha~ároztatott, hogy az iskola felszerelésére 
szükséges tárgyak tsrvszerü beszerzése és an
nak gyarapítására. a.z é·; végével mutatkozó 
megtal..aritásból egy összeg fordittassék, mi
nélfogva az igazgató és tanári kar megb1zl\· 
tott, hogy erre nézve az év végéig javasiatot 
tegyen. Ezzel az ülés véget· ért. 

- Intézkedés a kolera ellen. Hosszabb bel
ügyminiszteri rendelet érkezett Arad város 
törvényhatóságához a. kolerá.ra vonatkozólag. 
Ebben a belügyminiszter meghagyja a. kolera 
elleni óvintézk~déseket magábau foglaló tör
vények életbeléptetését és szigoru betartását. 
A rendeletet tegnap ol vasták fel a. városi ta.
nács ülésén s a. tanács elhatározta, hogy a 
C s á. l a a l a t t i b a. r a k k-k ó r h á
z a t f e l s z e r e l i, magát a. rendeletet 
pedig kiadta. a kapitányi és orvosi hivatalnak 
haladéktalan foganatosítás végett. 

- Valtozások a csanádi klérusban. Des
sewffy Sándor püspök 8 t a r i Gusztáv ver
seczi káplánt Torontál-Bresztováczra ideiglenes 
plébánoshelynöknek és S c h l o s s e r Mátyás 
ottani eddigi plébánoshelynököt Nagy-Klkin
dÁra kápláunak, A m b e r g e r Gyulát Zsom
bolyáról Verseczre. N i e d e r ma y e r Antalt 
Nagy-Kikindáról Zsombolyára, B e c k e r Hu
gót Szakálházáról Szent-Hubertre, N e um a. n n 

·Jánost Német-S.:ent - Péterről Szaká.lházára. 
K ö l l e r Rudolfot Csókáról KárolyfalYá.ra és 
F o n y ó Istvánt Csanád • Palotáról Makóra. 
Az ujonnan felszE"ntelt áldozárok közül A n d
r áss y Péter Nagy-Jécsára, H" ck Ede Bil
lédre, J u n g Miklós Német-Szt.-Pdterre és 
P a g e r Imre Német-Csanádra megy káp
lánnak. 

- A difteritiszről. Arad város területén a 
legutóbbi hét tolyamán ll difteritisz-betege
dés fordult eiö . .A. beteg gyermekek közül 3 
elhalt. 

- Üdvözlő feliratok kiállitása. :Mindama 
üd vözlö-feliratok, melyek a koronázás jubi
leuma alkalmával ö Felségének felküldettak, a. 
nemzeti muzeum könyvtárának fo:yósóján köz
szemlére lesznek kitéve. Hogy a feliratokat a 
vidékiek is megtekinthessék, a muzeum igaz
gatósága ugy intézkedE"tt, hogy a. kiállítást 
Szt.-lstván napján fogja megnyitni s egy hé· 
tig nyitva tartani. _ 

- Az italmérési üzletek szabályozása. Ara
don jelenleg 141 italmérési hely1ség illetve 
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vendéglő és korcsma van. A pénzügyigazga
tóság, malynek hatáskörébe j az ily üzletek 
s~a.bályozása tartozik, csupán 130 italmérési 
helyiség fennállását tartja mE"gengedhetönek, 
miért is értesitette a várQst, hogy ll korcs
mától megvonja az iparengedélyt. 

- A városi almérnök szabadsága. Arad vá
ros tanácsa, a tiszti orvosi hi va tal véleménye 
alapján ujabb 3 ha.vi szabadságidőt engedé
lyezett Ludrovai T ó t h István városi almér
nők nek. 

- A szinhazl csillár javitása. A szinházi 
nagy csillárnak baja esett. A gyujtó villamos 
kás:t.ülék megtagadta a. szolgá.latot. A városi 
tanács 170 frtot szava.zot·t meg a gyujtó jó
karba helyezésére. 

- Óvintézkedések a járványok ellen. P o z 11oo 

g a y Lajos dr. főorvos kis füzetkéj ét, mely 
10 pontban a. járványok elleni óvintézkedése• 
ket ta.rtalma:tza, eddig 800 család között osz• 
tották ki. . 

- Elcs.ipett betörö. Megkerült már a város
ligeti betörő, aki a V€ndéglöböl és ásvány
vizcsarnokból hordott el különféle értékes 
holmit. Tegnap csipte el a rendörség Borza 
G u l y á. s Ferencz csavargót, aki az ezelőtt 
eg) héttel elkövetett városligeti betörést be
ismerte, sőt kivallotta. azt is, hogy T o n e s 
Ferencz Hunya.dy-utczai boltját is ö készült 
kira.bolni, de az erős vaspántok ebbeli szán
dékát meggátol ták. A veszedelmes csa vargót 
kellő őrizet alá helyezték. 

- A bécsi magyar egylet felhivást inté
zett Arad város közönségéhez, hogy a.lapitó 
tagjainak sorába 100 irttal lépjen be. A vá
rosi tanács tegnap foglalkozott a felhivássa.l, 
kimond va, hogy ez id ö szarint annak nem te
het eleget. 

- Rablóbanda Arad környékén. N.-Saághról 
irják lapunknak, hogy az ottani tengeriföldeken 
nehány nap óta egy ló-20 foböl álló rabló
banda. tanyázik, malynek tagjai alJitólag tetö
töl talpig fel vannak fegyverkezve. A saághi 
községi elöjáróságiés a. csa.ná.di káptalan saághi 
uradalmának ti11zttartója tegnap ért.:>sitették er· 
röl a t.emesv!iri csendör-szárnyparancsnokságot, 
S c h a c h o v s z k y JÓzsef csendörhadnagy 
ennekfolytán több csendörrel kiment Saághra 
és Paráczra, hogy üldözőbe vegye a. rablókat. 

- A betegsegélyzö pénztárak alapszabá· 
lyainak megvitatasa végett az igazgatósági és 
felügyelő bizottsági tagok, holnap, hétfőn dél
előtt 10 órakor ülést tartanak. 

- El utasitott felségfolyamodvány. Sc h us t e r 
József saaghi parasztgazda .Qégy év előtt 
verekedéli közben vasvillával agyonszurta a 
csanádi káptalan uradalmának egyik béresét, 
F a r a g ó .M.ihályt. Schustert e miatt 6 évi 
fogházbüntetésre ité-lték. A koronázási jubileum 
alkalmából Schuster neje folyamodott ő Fel
ségéhez, hogy engedje el férjének e mag hátra
levő 2 évi fogházbüntetés leülését. A kabinet
irodából most érke~ett le a válasz, a mely 
elutasitó volt. 

- Nagy hangversenyt tart ma a. 33. gy. 
ezred teljes zenekara H u l k a. karmester sze
mélyes vezetése alatt Uj-Ar11.don a. "Petőfi"
hez czimzett sörcsarnok kE"rthelyiségében. 

- Madáfalván egy szükebb körü bizottság 
mozgalmat indito't meg oly czélból, hogy az ott 
1764. évi január 7 -én Bukow osztrák hadparancsnok 
által ártatlanul Jegyilkoltatott székelyek sirján em· ' 
lékoszlop állittassék. A mozgalom vezetője Bene
dek István, ki mint a bizottság elnöke gyüjt.ö 
ívet bocsátott ki; hogy az emlékoszlop felállitása 
mielöbb megtörténhessen. A közönség adakozása.it 
a. "Csiki Lapok" kiadóhivatala Csik-Szeredá.n 
gyüjti össze és nyugtázza. nyilvánosan. E czélra. 
ada.kozásoka.t szerkesztöségünk is elfogad. 

- A pankotai nyári országos vásár, mely 
ugy a földmüvesekre, mint az iparosokra nagy 
befolyással bir, mint levelezönk írja., augusz
tus hó 6 és 7 -én tartank meg. 

- Dolovai bünök. A szenzácziós templom• 
rablásról országszerte hirhedtté vált faluból 
most egyszerre két bűntényt is ir levelezőnk. 
A_ falubeli ko~csmá?an, ~u pa paszszióból, meg
foJtotta. Andnea J a.nos es J ankulov György 
Dámba. Jefta pancsovai kömivest. Szerelem
féltésböl fa·állával verte agyon Radivojev. 
Koszt& a. felesége csábitó j át, Kuzma.nn V a.zult 
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Mindahárom gyilkost átadták a pancsovai kir. 
ügyészaégn ek. 

- Corini daltársulata f. hó 25-én, hétfőn 
érkezik Aradra s ugyanaz nap tartja meg 
első előadását Petőfi-utcza 9. sz. alatt a Ma
gyar koronáho~" czimzett 8chreyer-féle ;.en
déglö kerthelyiségében. 

- Pongracz Lajos, a hires kolozsvári 
népzenész ma este W i t t m a n Károly sör
csarnokában játszik. 

- Léprekerült csaló. W e i s z Bála az
zal csapta ~? egyik aradi ezipőkereskedöt, 
hogy gazdaJa, S o h n l e i t n e r vasuti 
vendéglős kontójára 2 pár finom czipőt vásá
r~lt be. Azzal aztán eltünt. Nehány nap mulva 
ktderült ~ csalás B rendörség avatkozott a do
logba. Ktfürkészte a rendőrség, hogy Weisz 
Temesvárott tartózkodik. Sürgönyöztek letar
tóztatása iránt.Temesvárról az a válasz érke
zett, hogy Weisz már az ottani ügyészség bör
tönében van, többrendbeh lopás és csalás miatt. 
A rendörség az itt elkövetett lopás jegyzö
könyvét most elküldi '1 emesvárra.. 

- Vásározók figyelmébe. Temesvárott au
gusztus 4-től 9-ig, Ujpécsett augusztus 13. és 14. 
Karánsebesen augusztus ó-től 7 -ig és Verseczen 
augusztus 4-től 7 -ig lesz országos vásár. 

- Tartásra kiadandó katonalovak. Szep
tember hó 10-én ct.z aradi honvédhus:~:árlakta
nyában 17 darab 4 és 5 év közötti katona
lovat adnak ki eltartásra. Figyelmeztetjük 
erre az érdeklődő ga:r:dá.kat. 

- Pályázatok. A nagpáradi kir. itélötábla kerfile
tében javadalmazott jo:gyakornoki, - Ujvídék szab. kir. 
városnál föszámnvúi, - L'jvidék szab. kir. várellnál ál
latorvosi állásra. 

H w me n. 
Govrik János, uradalmi tiszt W e n c k

h e i m Frigyes birtokáról, e hó 17-én el
jegyezte H a j n a l dr. békési főorvos leányát. 

Gábor Döme, az "Aradi Nyomdatársaság" 
szedője, ma jegyzi el H a u c z Anna 
kisa.sszonyt, Hancz Gyula aradi polgár kedves 
leányát. 

Gyászrovat. 
Özv. Czárán Emánuelné t. Egész Arad kö

.zönsége mély részvéttel fogadja az ujabb 
gyászhirt, hogy özv. C z á r á n Emánuelné 
szül. K ö v é r Róza urnő hosszas szenve-

- dés után elhunyt. A megboldogult példány
képe volt a lelkes, derék magyar nőknek, ki 
nemes súvénél s jótékonyságánál fogva me
gyeszerte ismert és tisztelt volt a társadalom 
mtnden rétegében. Halála mélyen sujtja a 
seprősi Czárán, továbbá. a Kövér, Kabdebó, 
Török, Lukács és Szentpétery csalá.dokai. Az 
elhunyt hült tetemeit kivillzik Seprösre a csa
lád sirboltjába. Béke lengjen az elhunyt derék 
urnő hamvai telett! 

Elhunytáról vettük az alábbi gyászjelen
tést: Seprősi Czárá.n Mártou saját, ugy neje 
szül. lukanényei Luk& Margit és gyermekök, 
továbbá testvérei seprösi C?.árán Gizells és 
férje Lukács Antal és gyermekeik, sógora 

./ váradi Török Béla és néhai neje szül. seprősi 
Czárán ut.án maradt gyermekek, néhai váradi 
Török Endre és neje néhai seprősi Czárán 
Anna utáu maradt gyermakek, vaiamint az 
elhunyt édes anyja özv. rétháti Kövér Már
tonoé sz ül.· Lukács Anna, testvérei rétháti 
Kövér Imre és számos más rokon nevében is 
!Jlély fájdalo1nmal tudatja forrón szeretett any
Jok, i!letöleg nagyanya, leá.uya, a.nyósuk, test
vérök és rokonuk .özv. seprősi C z á r á n 
Emánuelné, szül. rétháti Kövér Rózának, 
folyó évi julins hó 22.én, délutáni 5 órakor, 
életének 66-ik éTében, hosszas szenvedés után 
bekövetkezett jobblétre szenderültét. A kis?.en
vedett drága halott h ült tetemei julius hó 24-én, 
délutáni 4 óra.kC!r fognak Templomutcza 7. sz. 
&:· házban beszentelte·ni s innen Seprösre szál
h.tva juJ. 25-én, d. u. 3 órakor az ottani családi 

~· atrboltba örök nyugalomra tétetni. Az ~ngesz
telő gyászmise áldozat jul. 26-án, d. e. 10 óra
~ur fog a seprősi családi kápolnában s Aradon 

. J Ul. 27 -én, d. e. 10 órakor a. t. M'norita
atyák temlomában a Mindenhatónak bemutat
tatni. Arad 18~. julia::~ 2'2. Aldás emlékére ! 
Béke poraira ! 

. Deutsch Norbert, a m.-pécskai taka.rék
penztár könyvv~zetője, mint részvét:el értesü- · 
lünk, tA~nap Gleichenbergben meghalt. A de
rék tis:ttviselő halála széles körökben · . mély 
részvétet kelt. 
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SP O R T. 
- Bícziklivel Európa körill. Keszter Gusz

táv p&risi bicziklista, Páriatól Konstantinápolyig 
akar elmenni kerllkrá.ron. Junius 30-é.n indult el 
Páriaból és e hó 16-án Bécabe érkezett a hon
nan 18-án tovább ind11lt, hogy Budape~t-Belgrád
Szófiá.n keresztül megtegye az isszasen S 300 ki-
lométernyi utat. ' 

Egyletek, Társulatok. 
- Az aradi vendegiösök és kávésok egy

late csütörökön, e hó 2t:!-án délután ülést tart 
a városháza emeleti kistermében. 

- Az aradi czipész és lábbeli készitö asz
taltársasau tudomásra adja, hogy az asztal
társaság hétfőn julius hó 25-án este 8 órakor 
a Rieder-féle vendéglőben választmányi ülést 
tart, melyre a t. vála.sztmányi és rendss ta
g?k ez uton tisztelettel meghivatuak. Te
k~ntve ~ t.árgy fontosságát, felkéretnek a t. 
:tala.sz~ma.~yt tag?k, hogy teljes számban meg
Jeleum szt vesked)enek. Az e [n ö k st> g. 
j.. - A lippai ~nkénytes tüzoltó-egylet ltá.szló
Janak felszentelese és ez:~:el kapcsoia.tban 25 
éves fennállásának emlékére 1892. évi augusz
tus hó .14. és 15-én ünnepélyt rende?., melyre 
8 z é k e l y Mibály, a rE~ndező bizottság elnöke 
és M o l n á r László, főparanc$nok már szét
küldték a meghívókat. Jegyek a diszebéd és 
tánczviga.lomra julius hó 25-étöl a rendező
bi:7.0ttság irodájában, valamint Schwartz Fe
rencz és Molnár Gyula kereskedők üzleti he
lyiségükben, csupán tá.nc?.Tigalomra külön az 
esti pénztárnál válthatók. 

- Az .aradi szabósegédek és kisiparosok 
ma vasárnap julius hó 24-én delután 3 órakor a 
Rieder-féle vendéglőben (Adám-utcza 10 sz. a.) a. 
magyarországi szabó-kongresszus tárgyában érte• 
kezlete~ tartanak, melyre felkéretuek az érdekelt 
szaktárs1k, hogy saját érdekükben minél· nagyobb 
számban megjelenni sziveskedjenek. A z i d e i g
lenes elnökség. 

M u l a t s á g o k. 
-- Arsdon éA környékén.- . 

- Az aradi waggon-, gepgyár és vasöntöde 
munkásai e hó 30-áu a városliget disztermé
ben sikerültMk igérkezö zártkörű tánczvigai
mat rendeznek. A rendezőség semmi fáradsá~ 
got oem kimél a. mulatság érdekébeu, mivel a 
közönség részéről igen nagy a.z érdeklődés. A 
tánczhoz ~ét zenekar adja. a zenét és pedig 
a cs. és ktr. 33. gyalogezred zenekara és egy 
helybeli czigányzeuekar. A terembe vezető 
ut kivilágításáról lE'gjobban gondolfkodva lesz. 
J?Piépti-dij az esti. pénztárnál család-jegy l 
frt 50 kr, <~zemélyjegy l trt, előre váltva csa
ládjegy l frt 30 kr, szeméiyjegy 80 kr. Je
gyek előre váltba.tók a rendezőségnél és a 
városligeti vendéglőben. 

- Dalestély Uj-Aradon. A7 a r a d i d a. J
e g y l e t választmánya elhatározta, hogy a 
nyár folyamán a közeli Yárosokban dalestélye
ket rendez. Az e lsö valószínüle g U j-A r a
d o n lesz egy legközelebbi vasárnapon, me
lyet bizonyára örömmel fogad a.z ottani kö
zönség. A dalegylet később P a n k o t á r a 
és N a g y l a. k r a. tesz kirándulás~. 

- Az ~gyes~lt vasutak mühelyszemélyzeté
nek asztaltarsasaga a.;Jgusztus 20-án a saját se
gélyzö alap gyarapitáiJá.ra. a városliget disz
termében zártkörű tánczvigaimat rendez. Be
lépti-d~j a pénztárnál : személyjegy 1. frt, 
családjegy 2 trt. Előre váltott jegyek: sze
mélyje~y 70 kra.jczár, családjegy l forint 
60 .kra.Jczár. Kezdete fél 9 órakor. - Je
g;rek előre. válthatók Keppich Zsigmond ar
~~1 (gy?rsSaJtónyo~d.a. J, ~ városligeti vendég
losnel es a rendezosegne,. Karzatjegyek a be· 
manetnél 20 krért válthatók. A meghivő ki· 
vánatra elömutatandó. 

- A monyászai fürdöben tegnap, szomba
~n es~ Anna-bálat tartottak a kath. magyar 
tsko_~a .J~vára. A zenét Ki .ss Józsi aradi jó
nevu czigányzenekara szolgaltatta.. A sikerült
ne~ igérk.~~ett I?ul~ltságon a környék egész in
telhg~mcziaJ& reszt vett, ugy Aradról is sokan . 

- Tüzoltók vigalma. Az egyesült U j
A r a d-Zsigmon d házi önkénytes tüzoltó
egylet saját r.énztára javára Az uj-arad
zsigmondháii itj usá.g közrem ük ödésével szom
baton, 189'2. augusztus 6-áu Uj-Aradon a 
,.Szőlő" ·czimü szálloda. helyiségében zártkörü 
tánczvigaimat rendez. Család-jegy l frt 50 kr. 
személy-jegy 60 kr. - Felülfizetések hirlapi-

l 

lag nyugtáztatnak. Táncz kezdete 8 6rakor. 
A ze~ét B. á d e Pista kedvel.t zenekara fogja 
szolgáltatn;. - Kedvezőtlen tdö esetán a mu
Jatság augusztus hó 13-án tartatik meg. 

Szinház. 
-Vizsgálat az orsz. szinészeti l:odában. 

R9gi rejtett és nyilt aérelme az ország szinészei
nek. hogy központi irodájukban, hol a rendnek 
és a fegyelemnek mintaszerünek kellene lenni, 
botrányos rendetlenségak honolnak. Hasztalan 
volt azonban eddi~ ~in~en pana.s~1 a 0bbség 
~ln;ron;ta ~e~ V a It Bela. dr. leleplezeseit és 
mdttvauyatt ts. Most azonban előnyösen · for
dult a koczka. Az orsz. szinészegyesület 'elnöke 
S t e s s e. r . József miniszterí tanácsos, ugyani~ 
a fegyillmt b1zottságotna.pok óta.fogla.lkoztatja és 
el van harározva a legradikálisabb söprésre. 
B á r t f a y titkár E~l!en a fegyelmi vizsgálat 
el v~n rendelve, d.e ezzel még korántsem lehet 
befeJezettnek tekmteni a. rendezést. Modani 
sem kell, hogy az ország szinészvilága rop
pa.nt érdeklődéssei kiséri a vizsgálatok folyása.t. 

IRODALOM. 
- Pályázat ódára. A .,Katona József kör'' 

Kec~ke~ét város törvényhatóságával karöltve, 
folyo évt november hó 11-én, Ka.tona. József 
születésének százados évfordulóján ünnepélyt 
rendez, a mely aLkalomból az ünnepélyen el
szavalandó a Katona. József emlékét dicsőítő 
ódára pályázatot hirdetett. A 20 darab 10 
frankos aran;r pályadíj az irodalmi szinvona· 
Ion álló legjobb pályamünek fog kiadatui. A 
pályamüveket a "Katona József kör" válaszli· 
ID:á~ya. ~Ital kiküldött helybeli bíráló bizottság 
biralandJa. meg. A pályamüvek a pályázó ne
vét és lakását feltüntető jeligés levétkével el- · 
látva, f. évi azeptember hó 20-áig a "Katona. 
JózsA.f . k_öx:'' titk~rához, Kovács Pál dr. jog
akademiat tgazgatohoz küldendök be. 

OS.A.R.,~OK:. 

:Sü:c.ös volt .. 
- Az "A r a d i K 5 z l ö n y" eredeti novellája. -

[ö] Irta: UJ. Glf:r FAI.e. 

. ~zegén;r,, bukott asszony! A mint férje 
csokJaval &Jkan elhagyta a szobát s végig
?aladt a kastély folyosóján elgondolta, hogy 
JÖtt ö oda először s hogy távozik onnan örökre. 
A számára nyitott vendégszobába érve, elterült 
a. pamlagon, hogy hajnalig virrasztva töltse az 
éJet egy födél alatt férjével s azután örökre 
távozzék onnan. 

Megmagyarázhatatlan vágyat érzett utána 
~re~te, hog.y a ~á~ás fáj~almait nem soká fogj~ 
~lviselhetDI, meg1s belatta., hogy t.artozik fér
Jének annyi ~imélettel,_ hogy hason.ió izgal
makkal ne tépJe fel sz1 vén a talán heggedő 
sebet. Elhatározta, hogy soha., semmitEile kö· 
rülmények között nem fog alka.lmatlankodni 
nála. 

Igen, igen, megérdemli, - suttogá halkan 
önmagának,- hogy csendes visszavonultságá
ban ne háborgassarn öt. De ah Isten! ha valana 
mást szeretne, ha elfeledue t~ngem?! Nem~ 
ezerszer nem, az nem lehet ! 

Soká nyugtalanitotta ez a gondolat s csak 
midőn véletlenül, föl s alá jártában a. falon 
függö aranykere~ztes tükörbe pillantott, csak 
akkor tartotta telJes lehetetienségnek feltevéséli. 

Hiu volt az az asszony végtelenül és szan
vedélyes a vágletekig. Éppen e szenvedély 
s az asszonyi hiuság magyarázzák meg annak 
a ténynek a lélektani indokoltsá.gát, hogy ezen 
az utolsó éjszakán, melyet egykor boldog ott
honában töltött, szeut és nagy esküvéssel fo
gadott bosszut annak a szédelgő kalandornak 
a. fejére, a ki olyan véghetetlenül boldog
talanná. tette. 

Ez a hosszuesküvés lőn azontul Eliz éltE~tÖ 
eleme, annak 11. hosszunak szentelte életét azzal 
az odaadással, amely semmitől sem riad vissza. 

Kora ha.jna.lhasadáskor gördült ki vele • 
k~sté~y u~\'ará.ból a ko~si s gyorsan haladt a 
kozeh, meg csak ahg-ahg ébredő város felé. 
Egy félreeső mellékutczában Eliz leszállt a 
gy~~:log folytatta utját, meg-megállva s viss:~:a
t~kmtve a távozó kocsi után, mely oda. tér 
VIssza, a hol neki már ezentul nincs mit ke
resni 8 a hová. az ő számára soha sem lesz 
többé visszatérés. 
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m. 
Egy elegáns garszónlaká.s háló~zobájá.ban 

tukör eliitt ülve pödörgetta koromfekete ba~ 
juszát egy csinos, nyul~nk fia~&l ember, -~ ~l 
rövid félóra mulva. telJesen keszen van olto· 
zékéve1, csak gond?san ápolt ~.ezei n_incsen?k 
még keztyükbe buJtatva. A b1anyossagot pot
landó nyit fel egy ruhaszekrényt s kutat, az
után a keztyüit fe1huzandó, megáll még egy
szer a tükör előtt. 

- Rettentö birka ez a. kisvárosi nép, -
mormolá maga elé, - soh's~ h.ittem volna, 
hogy éppen e bi~kák között derülJön fel ~et~nt 
csillagzatom. Csmos fiu vagyok, az ketseg· 
teleu; tudom edni az előkelőt, tagadhatatlan; 
nagy lábon élö pénzembert játszom s nincs 
egy vasam sem. bizonyos; csak azt nem tudom, 
hogy foglalkozáara nézve mi is vagyok volta
képen? 

De az ördögbe is, mit okoskodom s mi 
közöm nekem mindezekhez? A fö dolog az, 
hogy helyi vendégszereplÁsem s,ikere, ne~ 
mindenna;pi, merl. ez a b1rka nap bamulJ& 
elegáncziamat; elismeréssel adózik leereszkedő 
nyájasságomért; közelebbi i~meröseim csodá~
ják blazirtságomat; mindenkt készséggel nylljt 
hitelt és mi fő, a fehérnép bolondul utánam. 

Kell-fl ennél remekebb állapot? Ha-ha! 
Szivarom ugyan nincs, de van gyufám s igy 
mindjárt rá is fogok gyujtani a sarki gyógy
szertá.rban. Oh! a gyógyszerésznek jó szivarja, 
kitünő konyhája s szép felesége _van ... való· 
ban érdemes volt vele brudert mncm. Igaz, 
hogy csak Törley 71 Talisman"-jából ittunk, de 
mégis az ilyen bruder, mint ö, mindenha ki
fizeti magát. Ma nála fogok ebédelni. Gyerünk! 

Gondosan ráfordította a kulcsot az ajtóra, 
lehaladt a lépcsőkön s balszemére monoklit 
csapva lépett az utczára. 

Alig haladt néhány lépést, már is szem· 
ben találta magát azzal, a kit legkevésbbé ke
resett s a kivel félt találkozni. 

- Ma rossz napom van, félek ettől az 
asszonytól!- mormolá.- De bab! egy igazi 
világfi soha sem jön zavarba, mindjárt itt lesz 
a kicsike, majd tele beszélem a fejét, ha. már 
ki nem térhetek előle. 

Kimért mozdulattal vette johbjából bal
kezébe sétabotját s arczátlan mosolylyal ajkain, 
czilinderét leemel ve üd vözlé El iz t. 

- Csókolom a kezét, jó reggelt! 
- Jó reggelt! - mondá szárazon Eliz s 

tova akart haladni mellette, de a gavallér 
hozzá lépett. 

.:.._ Megengedi ugy-e, hogy elkísérjem? 
- Felesleges! 
- D~ nem felesleges Eliz, mert meg kell 

hogy változtassa felőlem táplált véleményét. 
- Mig élek, folytou nyomorult gazember

nek fogom önt tartani s ha folytatólag is tola
kodnj merészel, majd a rendörség érdeklődni 
fog az iránt, hogy miért bitorolja Bzrémy 
György báró nevét. 

- Asszonyom ! Ha terhére vagyok, ugy 
távozom, csak azt kivánom még megjegyezni, 
hogy ha valami ostobaságot mer elkövetni, 
ugy reszkessen haragomtól. 

-:- Nyomorult ... szi~:~zegte fogai között 
Eliz s elsietett. 

(Folytatása következik.) 

Táviratok. 
A kabinet képviselője. 

Budapest~ julius 23. (Saj. tud. táv.) 
Augusztus hónapban, mialatt a magyar 
kormány tagjai jó részt távol lesznek a 
fovárostól, S z ö g y é n y-M a r i c h László 
mini!Ji:ter a fóvárosba érkezik, hogy a ka
binetet képviselje. · 

Edelsheim- Gyulay báró állapota. 
Budapest juliu~ 23. (Saját tud. táv.) 

E d e l s h e i m-G y u l a y Lipót báró 
tábornok állapotában tegnap óta nem ál
lott be változás. Az éjet ugyan nyugod
tabban töltötte, de azért aggodalomra 
elég ~okot ád az állapota. A beteg iránt 
igen nagy a reszvét fövárosszerte. Szá
mosan látogatnak el lakására, be azon
ban senkit sem bocsátanak a beteghez. 

ARADI KOZLONY. 

Lemondások. 
Bécs, julius 23. (Saját tud. táv.) 

B a u e r báró közöshadügyminiszter leg
közelebb visszalép, helyet R e i c h e r 
József tábornok innsbrucki parancsnok 
fogja elfoglalni. 

Debreczen, julius 23. (Saj. tud. táv.). 
S z a k s z ó Rezsö debreczeni prépost
kanonok betegeskedése miatt lemondott 
állásáról, utódjául R a d n a i Farkast és 
P a l o t a i László váradi kanonokot em
legetik. 

Vizsgálat egy városi tisztviselö ellen. 
Fiume, julius 23. (Saj. tud. táv.) A 

nehány lap által közölt hir1 mintha ·a 
fiumei városi adóhivatalnál évek óta rend
szeresen sikasztottak volna, teljesen lég
böl kapott állítás, a tenyállás az, hogy 
vizsgálat folyik egy városi tisztviselö el
len, ki visszaélést követett, el, magánosok 
rovására, kis összegben. Allami pénzek 
elsikkasztásáról szó sincs. 

Gyilkosság. 
Debreczen, julius 23. (Saját tud. táv.) 

K i s s Péter S ó s Mihály napszámos 
társának lekaszálta a fejét. Szoboszlón, 
Szilágyi tanyáján Sós megitta Kiss pálin
káját, ezért követte el borzalmas tettét. 

A tapéi kerület. 
Dorozsma~ jul. 23. (Saj. tud. távirata.) 

A t á p é i kerület összes községeiböl 
megjelent meghivott szabadelvüpártiak 
K e l e m e n Bélc~. főszolgabirót jelölték 
képviselöül. Szóval két szabadelvü és egy 
ftiggetlenségi fognak harczolni, a szabad
elvü párt megoszlása folytán kétségtele
nül a függetlenségi Sima javára. 

Üdvözlő felirat. 
Nagy-Szeben~ julius 22. (Saj. tud. táv.) 

Sze henrnegye közigazgatási bizottsága 
üdvözlő feliratot intézett L u k á c s Béla 
kereskedelmi miniszterhez. 

Eitélt utonálló. 
Zágráb, julius 23. (Saj. tud. táv.) 

S k e r l e c s György földmüvest:' ki 
G r a n e t Israel orosz emigránst Kievból 
Jaffába utaztában Zágráb közelében meg
támadat és so frtnyi készpénzt tartalmazó 
tárczáját elrabolta, az itteni törvényszék 
életfogytig tartó sulyos börtönre ítélte. 

Koch nem utazik kolerában. 
Berlin, julius 23. (Saj. tud. táv.) A 

lapok azt jelentették~ hogy K o c h tanár 
elutazott Oroszország-ba. a kolera által 
st~tott vidékekre. Ez a hir alaptalan. 
Koch nem utazik kolerában, ellenkezőleg 
itt hüsöl Berlinben. 

Zavargások. 
Madrid, julius 23. (Saj. tud. táv.) 

A spanyol-portugall határon mindennap 
fordulnak elö zavargások az adók miatt. 
A nyugati provincziák lakossága körében 
a felháborodás napról-napra fokozódik. 
Ponclevederat és Corunat meg kellett 
szállni katonailag. A lakosság követeli, 
hogy törüljék el az élelmi szerekre vetett 
adó kar, 

Amnesztia. 
Rio de Janeiro, julius 23. (Saját tud. 

táv.) A bekülékeny hangulat: mely ujab
ban uralkodik, a sokáig zaklatott viszo
nyokra nagyon megnyugtatólag hat. Leg
ujabban a kepviselöház lépett az enge-
~:-'~~~.t't ... ~ ... ··;;;-7-~ ~r o,•~":ot'l"';r' 'r~."" 
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18!1:!. julius 24. 

dékenység porondjára: olyan törvényt 
hozott, amely m i n d e n p o l i t i k a i 
ok miatt deportáltaknak 
k e g y e l m e t b i z t o s i t. 

Közgazdaság. 
A w i l á g • t e r m é s. 

-julius 23. 

A folytonos esözésAk komoly aggodalma
kat okoznak Ma g· y a r o r sz á g és A us z
t r i á b a n a termelöknek s nem alapta
lanul. Félő, hogy a termény minösége, mely 
már ugy is sokat szanvedett a szeszélyes idö- · 
járástó!, még inkább romlani fog. A nedves 
talaj sok helyütt megneheziti a behordást s 
ha mielöbb szárazra nem fordul az idő, a ká.r 
kiszámíthatatlan. 

N é m e t o r s z á g b a n a gazdák j o b
ban mog vannak elégedve az időjárás eddigi 
alakulásával s egyre nagyobb bizonyossággal 
remélnek jó termést és a tavalyi hiány pót
lását. A rozsot már sok helyen betaS:a.rito<;ták, 
egy részét ruost aratják, mig a buzaaratás 
egyes kiválóbb buzatermő vidékeken már 
szintén kezdetét vette. A készletek még bő
s~gesek, mindazonáltal monarchiánkba.n már 
nagy előkészületeket tettek a Németországba. 
való rozs-exportra. Nevezetesen Csebország 
jelentékeny mennyiségeket ajánl Szászországba 
és Közép-NÁmetországba. 

F r a n c z i a o r s z á g b a n már meg· 
szünt miuden aggodalom egy uj bóli rossz 
termés ~shetösége iránt. Miután délen e. be
takarítás már megtörtént, az a nézet uralko
dik, hogy a termés nem éri ugyan el az át
lagot, de jóval nagyobb lesz, mint még pár 
hét előtt hitték. 

1 A n g o l o r s z á. g kilátásai szintén ki
elégitők s nem hiszik, hogy a hüvös idöjáráa 
még eddig kárt okozott. 

0 r o s z o r s z á g b ó l a napokban ér· 
keztek Köuigsbergbe az első kocsirakomá.· 
nyok uj rozszsal, mely nagy sulya. folytán 
aránylag nagy árakat is ért el. A kedvező 
hivatalos terményjelentések azonban nem ta
lálnak hitelre, bár aligha. tévedünk, hogy 
Oroszországnak középtermése lesz. 

Igen kitünő terméshírek érkeznek R o
m á n i á b ó l. 1854: óta nem volt állitó!J.g t.>ly 
kitünő termés, mint az idén. Különben a. 
D o b r u d s á b a n lesz páratlan gazdag az 
aratás; 18-20 millió hektoliterre becsülik a. 
buza termést. 

Am e ri ká b ó l azt jelentik, hogy 
Ohióban, Indiában és Illinoisban a cséplési 
próbák nem fAleitek meg a vára.kozásnakt 
más államokban azonban igen kedvezök vol
tak. A legutóboi hivatalos becslések szerint 
az összetermés 515 millió bushel lesz, a mi a. 
tavalyi rendkivül kitünő termés után a leg· 
jobb, mely valaba az Egyesült-Aliamokban 
volt. A farmerek az idén óriási mennyisége
ket szállitanak a föraktár-helyekre ; állitólag 
négyszerauuyit, mint most két éve. . 

Ke l e t-I n d i á. b ó l érkezett legujabb hí
rek azt jelentik, hogy njabban ismét tartós 
eső volt s ezzel a későbbi aratás kilátása.i 
kedvezőbbek. 

Az aratás. 
-Saját tudósitóinktól.-

Pankota julius, 22. Az aratás Pankota. ha
tárában be van végezve. A buza termés~> k ö
z é p e n a l u l i, mert már őszszel az egerek, 
j uniusban pedig e.· köd ártottak sokat. A rozs, 
arpa közép termést, a zab s tengeri a mu It 
heti jégverés következtében g y e n ge t e r
m és t ad. A kapás növények gumói szépen 
fejlődnek. A hol szőlö még van, szép termést 
igér. Gyümölcs sok van. A széna közép llli
nőséget adott. A cséplés a rossz idő mia.tt ké
sik. Próbacséplések a. l kal máv al keres~tkint 

adott a. b11za 1-sö osztályn buzát 2ö kl., II-od 
oszt. buzát 31 kilogr. s III-ad os:r.tályu buzát 
28 kilogra.mruot. (r. 1.) 

Gabonavásár. 
Arad, julius 22 .• Jelentéktelen hozatal mel

lAtt buza 7 irt 20-7 frt 50 .,.... Tengeri 4 frt 
10-4: frt 20. - Szesz ó4,1f2-óó frt. 

- Uj közvetlen személy- és podgyaszdijsza
bás. Folyó évi augusztus hó 1-jévfll A us z-
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1892. julius 24 

t r i a-M a g y a. r o r s z á g és R o m á n i a 
k ö z ö t t uj közvetlen személy- és podgyász
di,iszabás lép életbe, melynek alapján a ro
mán vasutak egyes állomásairól közvetlen me
netjegyek adatnak ki é~t a. podgyász közvet
lenül vétetik fel Predeal vagy Vercirován át 
a magyar kir. államvasutak BudapP.st, Herku
Jesfürdö, Lugos, KarR.nsebes, Orsova, Szeged, 
Temesvár, Brassó és Nagy-Szeben á.llomás>\ira, 
valamint Bécs, Karlshad, Franzensbad, Salz· 
burg, Gmunden, Ischl, Aussee, Ba.d-Ha.ll és 
Marianbad állomásokra.. Ezen,dljszabás a magy. 
kir. államvasutak igazgatóságánál (C. I. a.) 10 
krért kapható. 

SzeszBzlet. 
Juliue 23. 

IUrsékaU forgalom és csendes irlinyzat mellett ezen 
cz:ikkn&k az ára a mult héten hanyatlott. 

Mai jegyzéseink: Készárú nagyban nvers ~ten ""·-• 
kicsinyben f-4 50 hord6 nélklll, per 100 !iier "fo beleértve 
31) .frt fogyuztási adót. · 

Budapesti gabnatözsde. 
-h .Aradi Iiizjlllny• ~,.irati tud6ai\Mai.

Budapest, jul. tS. d. u. 5 óra. 

Sz~rkesztii GzeneL 
B. J. (Kolozsvár). A legnagyobb szivességgel ; 

külön is mei fogjuk emliieni. ll'oga.dja kollegiális 
üdvözlelünket ! 

V. L. tBorszék). Ré~óta hallgat. 

Idegenek aévsora Aradon. 
J uli us 23·An: 

Fehér Kereszt szálloda: Dörner Károlr utazó, Buda
post. Grünfeld N. utazó, Budapest. Br11,un Emánuel utazó, 
Neu-Bvdscbor. Kotz József éa neje főmérnök, Boro11se· 
bes. Vidor Salamon taaár, N.-Kanizsa. Czárán Márton 
birtokos, Seprös. Schwartz L, utazó, Budapest. Heinricb 
Ernő utazó, Budape~t. Halm Gy•Ja utazó, Bécs. Haus?ler 
Antal 11tazó, Budapest. Lázir F'erenczné birtokosné, Ör
dögkut. KoTács János mérnök, Szeged. KöTér Márton 
birtokos, Szemlak. Lukács Antal államtitkár, Bud11,pest. 
Wilmusz György kere,;kedö, Bé es. Griinfeld J. utazó, 
Bécs. Perelesz Júuef utazó, Trautenall. Kobn Gyula 
utazó, Orosháza. 

Itador naliGd a: Korbuly Béla birtokos, OroshAu. 
Kaft'ka Gvula és neje birtokos, Buuapest. 

•agyar Korolll szálloda: Weiugartner Gyula fel
ügyelö. Boro~jenö. Scher Gyula keresKedő, Borosjenő. 

Czitronyi szállo d;: Tha! y Lajos állami hivatalnok, 
Lippa. PinJinger Lina vendéglösné, Szt.-Anna. 

KIS LOTYO. 
Budapesti: 

65, 17, 30, 81, 2~. 

Felelös szerkesztö: Vásárhelyi Béla. 

N y i l t t é r.* 

lparo'sok és feltalálák 
:figyelm é be l 

Bergl Sándor fövárosi mérnök, a "Ma• 
9J'ar Szabadalmi KöziÖnJ'" szerkesz
töJe városunkba érkezett és folyó hó 24-én é9 
26-én (vasárnap és hétfön) Atillatér a. sz. alatt 
lévö lakásé.n készséggel felvilágositá.ssa.l szol· 
gál szabadalmi és iparügyekben dél
elöU 9-12 óráig, délután 3-6 óráig. 

~.....j&_., iSO ,._r#lif -

ARADI KÖZLONY• .,. 

l 8 ........ ~ 
.... Vas-Cognac 

10770 ! 8H2. öö3 3-i:l 

·Hirdetmény. 
A városunk területén, minden évnek már kora. 

tav .. szán megkezdett épitkezésekhez szükséges ho
moknak kihordasa olyankor mídön a Marosnak 
vizállása magas és annak porondjairól homokot · 
kapni nem lehetett, eddig a ségai gödrökből lett 
megengedl'e. 

l! i 111\)lll&ed: 

fejkorpa ás kopa- t életrendi szer vér_i 

·= ~ szodás ellen. Egy szegények és lába-i 

~~~ palaezk í>O kr. doz6k számára. ll 
Hagymahaj kenöcs: palaczk l frt 40 kr.' 

l 
Minthogy azonban a. ségai g<1drökben lévő 

homok ma már erősen megfogyott, s e.z ami ott 
még található, a város által eszközlendö utépitési 
munká.khoz lesz a jövőben ezükséges, elrendeltük, 
hogy az 1893. január l-től kezdve az onnan nló 
homokhordás a. magánosaJt részérA sem építkezé· 
sekhez, sem gyalogjárók fentartásához meg ne 
engedtessék, s hogy nevezetesen a séga.il házak és 
telkek gyalogjáróira is a szükséges homok a libas 
dülöbeli anya.ggödrökb61 lesz hozandó. 

Erről különösen az épitkezési vállalkozókat 
azzal a figyelmeztetésseJ értesítjük, hogy ezentul 
szükséges lesz a tavasszal melítkezdeni szándékolt 
épitkezésekhez való homokot a Maros porondjai
ról, ősszel és télen a kisebb vizállások mallett ki
hordatniok. Az ekként kihorda.ndó homok eU!elye
zésére és készletben tartására a.z alsó Marosparton, 
a 1ertéshizla.lók közelében fogunk alkalmas helye
ket, mársékelt dij mallett kijelöltetni. 

Azoknak azonban, kik ily helyeket használni 
kivánnak, ez iránt kérvényt kell benyujtaniok. 

Aradon, 1892. julius 2-án. 
A városi tanács. 

O~eMMM 

Eladó 
8 - 9000 drb jó minőségü 

tölgytalpfa 
Br. Edetsheim Gyulai tulajdonát képező arad-

i N:.= 
. Q :ai hajnövesztöszer. lJ;; Csntam~olai . s:l : tégely 80 kr. 
'lll . 

lyukazemtapasz ~ Egl palaczk 70 kr.i l~~ 
'lll = B 1 frt 20 kr. 
1fí.4 -~ Egy do bozzaJ 35 -- Ferenczpálinka : 
1.3 ~ kr. és 'iO kr. . Egy palacz:k 85 kr: 
' ~ 

i~ lyukszem és sze- Utifünedv 

mölcs tlnctura. t 
a gyermekek köbö~ 

~~~ 
géKe és rekedtség<' 

l 
C) Egy palaczk 85 kr. ellen. l palack 35 kr.i 

b 

' 
VTI-39- R-IO l 

"' ~ ~-.........-: "' o 

Naponkénti postal azallltás a filraktar által: 
: Kerületi gyógyszertár Korneuburgban, Bécs mellett. · 

677 !893. Simonyifalva község elöljáróitól. 
~ 

Arverési hirdetmény. 
Melynél fogva. ezennel közhírré t.étetik; 

miszerint Simonyifa.lva község tulajdonát tevő 
cserép és tégla égető gyár a. hozzá tartozó 
16 katastrális hold jó minöségü földdel, Si
monyifalva. község képviselö testületének ha
tározata folytán 1893. év január hó 1-sö nap· 
jától 1899. év január hó 1-sö napjáig vagyis 
hat évre 1892. év augusztus hó l~·ik 
napján d. u. 3 órakor nyilvános árve
résen haszonbérbe fog adatni. . 

Melyre a. bérelni szándékozók azzal hi_: 
vatnak meg, hogy a bérbeadási feltételek a~ 
árverés napjáig is Simonyífa.lva község jAgy• 
zöi irodájában a hivatalos órák alatt megte
kinthfltők. 

Kelt Simonyifalván, 1892. julius hó 19-én. 

megye, Zaránd melletti, harkályi erdejéböl. Páli Pál, 
Megtekinthető és értekezni lehet Gantner 

Károly erdőtulajdonosnál Uj-Szt.•Annán. 
Mántik János, 

jegyz ö. 576 !-3 bir6. 

s6o 5-s . 

000009~9~ •••••••• 

és SZTROJNY 
közvetitö irodájában (Auskunfts-Bureau) ARADON, 

Andrássy-tér 17. sz. (Scholtz-féle ház, az udvarban jobbra.) 
Dijtalanul felveszik, elöjegyzésbe és nyilvántartásba az Gres és butoro
zott lakások, kiadó és eladó üzletek, eladó házak, földek, 

szilik, Gres telkek, egyébb ingatlanságok ée ingókat. 
Közvetitési dij czimén egy 0/ 0-nyi jutalék fizettetik, maly összeg azon

ban csak a közvetitett ügyletek lebonyolítása után esedékes. 
Terhesebb kamatozásu tartozások convertálását 5 esetleg 41/ 2°/0-os kölcsö
nökre földbirtokok, szölök, erdök, lakóhazak és gazdasági épületeket, illetőleg egy 

budapesti elsö rangu pénzintézettel fennálló összeköttetéstik folytán elvállalják. 
, . Nyilvántartásba vettek 

üres és butorozott lakásokat a város minden részéböl. 
Emeletes, félemeletes s földszintes házakat különbözö 

föuton, belvárosban es a külváros rcszekben. 
Házépitésre, kerti mGvelésre s egyébb czélokra alkalmas 

iires telkeket. 
Szatócs és korcsmaüzleteket, melyek élénk forgalmu helyeken fe

küsznek és jutanyos áron azonnal megszerezhetök. 
Üres Gzlethel,.iségeket, magtárakat, pinczéket1 mÜ• 

hel,.eket stb. 
Földbirtokok, szőlik különbözö minöst!gben és árban eladásra. hasónlólag 

bejegyeztettek 
Használt, de jó minőségü gözmalmi alkatrészek, hintók, 
ajtók, ablakok, asztalok, üvegek, fujtatok és hengerkere• 

kek, byciklik és egyéb b ing o ságok kéz alatt olesun meg
szerezhetök. 

Kereskedőitanonczak megfelel() képzettséggel bármely 
szakmára a onna! felvétetnek. 

Ka zá nfütö k k~restetnek a. cséptési ictö tartamára azonnati jelentke-
zes mellett. "' 

Elfogadnak üzleti és magán megbizásokat ugy hely· 
böl mint vidék~öl a melyeknek gyorsan és ponto

san megfe~elnek. 

•.. 
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Aradmegyei takarékpénztár. 
Van szerencsénk tudomására hozni, hogy 

ékszer-

i. 
!) . ' 

'' \ '' 

:<:.·:.:. _1nlins 24. 

Aradi első takarékpénztár. 
~: Van szerencsénk értesiteni t. ügyfeleinket és a nagy-,. 
' érdemü közönseget. hogy az »AraJmegyei td.karékpénztárc 

ékszer-~ l 

J.' i' 

r 

"Aradi első takarékpénztárnak" i f. ev május I-én átvettük. , 
adtuk át. 1

: •• _Kérjük az "Aradmegyei takarékpénztar" 
Ennélfogva felkérjük az érdekelt feleket, hogy : ugyfelett 

zalogkö lcsöneikn ek': ~d~!!ljg .!~9I~~~o~!~~r!~!! 
rendezése czéljából ezentul az "Aradi elsö takarék• tositván számukra minden tekintetben a legméltányosabb eljá-
pénztárhoz" fordulni sziveskedjenek, hol Il}-indazog. elö- rást és mindaxon dönyöket, melyekben t. elődünk által része-
nyökben reszesülni fog-nak, melyeket nálunk élveztek. _ · ~ sittettek. 

Arad, I 892. ápril hó 24. Arad, J 892. április hó 24. 
A , ' Az 

"Aradmegyei ztakarékpénztár" \ "Aradi első takarékpénztár" 
igaz~atósága. · 1 

--------- ---- - ---- - --------~----------------------xm?= 

IH 14-x ·--- ---------

igazgatósága. 
z~r n -- -- -- -- ---------

Elővigyázat a ZACHERLIN bevásárlásánál: 

V e v ö," ...... Én ne~ fogadok el n_ y i t v a á rt~. I t r o v ar p or t, mivel é~ .z ~~:c h e rl ~n t kiván:tam! ... Ezen különle~essé-
get máitan d10sér1k a. legJobb szernek m 1 n d ett n em u r o v a r ok e l·l e n. amiert 1s ec-yecl ú l csak Ilyet veszek: lepecsetelt 
palaczkban "Zacherl" névvel ellátva. Ára : 15 kr. -, 30 kr. -, 50 kr. - l frt. 

A valódi Zacherlint árulják i~j. WEISZ MQR, WECHSLER JÓZSEF, MEER MuR, 
Aradon : MARX és FEJER, STEINITZEK N., POLLAK JOZSEF, 

BAUMANN ·BENEDEK, ELES ARMIN, HUBERT BERNAT, PREISACH VILMOS, 
BELGR.ADER K. és Társa. TONES F. és TARSA, ORATSAY LAJOS, \VEISZ DAVID, 
DENGEL LAJOt;, TONES F. és EDE DUZSEK FERE~CZ, KOTORATS MLADEN, 
DEMMAR JOZSEF, AMTMANN LAJOS, BRUNNHUBEK JuZSEF. NEULANDER ZSIGMOND, 
KAMENGKY R., ERNYE Y GY. és l'RINNER BRUNNER C. és FIA, SCHWARZ M., 
KA CSER SAMU, GUTTMANN SAMU, ILLI CS ARZEN, SIMON KAROL Y, 
SCHERFENEDER M., NAGY FARKAS,, KAMENSKI K.. SCHUB_l;,RT&GOLDSTEIN 
SCHLE'FER és BECK, OBETKO KALMAN, KISS ISTVAN gyógysz., WEBER M., 

Uj-Aradon: 
ORTH A. M. 

LISZKOVETZ ANT AL. 

TÖMER MATYAS, 

Almáson: 

\.-.~ .. .~·. 

M.-Pécskan : 

FLl~ISCHMANN HERMAN, 
• 

VOJTEK KALMAN gy6gysz. 

KÖNIGSTHAL JAK.ti.B, 

Battonyán: 

FISCHER IZSAK, 
GELLER FERENCZ. 

Radna-Lippán : 

Uj-Szt.-Annán : 

HENNY KAROLY • 

Vingán: 

KLEEMANN N. 242- 9-12 
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MESNER B. SEEMANN R., 

SCHWARZ FERENCZ, 
TQNES F. és E., 
RACZ JAKAB. 
SCH.li.FFER AN'rAL. 

TISZA LAJOS. 

_j 



l'iH2 . j u li us 24. ARADI KOZLONY. 

3927. sz. A cs. és kir. V Il-ik hadtPst-parancsnolisüga. 

ermény- evásár ás. 
Bevásárlás alá kerül: 

T 
= 

A katonai élelmezési buza rozs zab 
{fiók) raktárba 

~-----~ 

szállitva 
m étermázsa 

Temesvarra SGO 500 0 4 400 
.Arn dra ;)i 0 240 0 300 0 
Szt"~gedr(l :300 2;)()Ü -
X agyváradrit 200 300 0 . -

l..., ll 

Összesen 1680 1270U 7 400 
Az 50 kros bélyeggel ellátott irásbeli ela

dási ajánlatok 1892-ik évi augusztus hó 
8-ikának d. e. 10 órájáig a ·cs. és liir. VII-ik 
badtest-parancsnokságál1oz 1,en1esvárra beliül-

. <lendőli. 
A véfel lieresliedői szolivány (usance) sze· 

rint, kötlevél utján fog eszközültetni és pedig az, 

9-

Ternó! Ternó! 
! t A leghiresebb játékmódszer!! 

Aki a kis lutriban bizonyosan nyerni kiván, 
csakis a budapesti hires matematikusnak Ditrich
stein Maurizio urnak mód11zerét kövesse. Töme
ges nyeremimyekhez vezérel és a szegény emberi
ségnek nagy könnyebbitésére szolgal. Minden hu
zasnál nyoremények esnek oly számokra, malyeket 
Ditrichstein ur elöre kiszámított. Julius 9-én a. 
6, 64 és 75. számokra a. budapesti hzásnál 32 
ternó került kiflzetes alá, s a boldog nyerök kö
szönölevelei bárki által is megtekinthetök. 

Azért méltassa kellőleg mindenki e sorokat 
figyelemre és írjon azonnal egyenesen Ditrichstein 
urnak ezerencseszámok végett, azután rakja. be 
azokat pontosan, utasítás 8zerint s a nyeremény
nek okvetlenül be kell következnie. Egyedül csakis 
Ditrichetein ur képes és akar is mindenkin segí
teni, azért hozzá mindeuki bizodalommal fordulhat. 
Ditrichetein ur minden levélre postafordultával 
és bérmentve válaszol, ha a levélben 3 drb 5 kros 
postabélyeg átküldetik. 

Czím minden további megjegyzés nélkül, 
csupán: 1 

Ditrichstein Maurizio urnál 
5 s 1-1 Budapesten. 

: Cognac-quint-kivonat. ' 
i KitüniS, egészséges és 
' ..!. tartn.lmas cognac pillanat 

.E ~· alatti kés7.itésér·J, mely 
:;j .$ ~.:;-·, · a valódi franczia cogna.c- 1 
9"~ ;;,~·-· tól semmiben scm kü-
~ S if.·.'":· . ~· liinbözik. ajánlom e jó· 
~ ~ _ ,, •« nak bizonyult különle-
o o>. :· · • gességet. 
~ ~ i/ ': Ára l kilónak (elég lOt) 

~ ~ 
1 

l~ frt o. é. Készítési uta-
.~~ - ~ _ . 

1 

s~tás in~yen mell~kelt~-:g .",...-- · , tJk. Legjobb sikerert es 
t> egészséges gyártmányért . 

kezeskedem. 

. ... ligy a parancsnoliság· l1i~rataláhan, valawint a te
nlesvári, aradi és nag·yváradi katonai élelmezési 
ralitáralinál hetekintl1et6 és Ten1esvarott 1892. 
julius 18-án kelt szokvúnyfüzet (Usanceheft) 

l 

Spiritusz megtakaritás 
. érhetö el felültnulhatlan palinka-erösltll·klvonatom .: 
1 által ; ez az italtj>knak kellemes, eríítclj C 8 i zet ád 
' és csakis nálam kapható. Ára kilónként 3 frt !)l) 
' kr. (6UO 1000 literrc) hatiználati utasitá8sal együtt. 
, E különlege~8égcken kivül aj•ínlom még vala· 
, mennyi essencziamat, rum, szllvapálinka, törköly, 
, fukese~ü, mlamint a létező likörök, szeszes italok, 
: eczet es boreczet készité8ére felüimulhatlan miuö· 
' &égben. Késoütési uwitások ingyen mellékcltctnek. 

l 
alapján. ó73 1-1 

Ten1esvár, .1892. jlllius 18-án. 
~ Arjegyzékek ingyen. -

Egészséges gyártmányokért kezességet 
vállalok. 

A cs. és kir. VII-ik haUtest~~arancsnoksága. 
'Jl'-'Jl'-'J®e®'®® 

' ' i 
POLLAK KAROL Y FÜLÖP 

i essenczia-különlegességek gyára Prágában. 
1 

(Tisztes képviselök kerestetn~k.) · 
:;:~9 G-50 

lierfi!!izekeli~ 11adok 
és egyébb 

finomabb butor, 
tölg7~ . és bilkkfagJa:rquottákr~ 

306 tl-* sé"tabe>"tok 

_ _ ,~a borosjenői faiparszövetkezet gyárából. 
-----~ -__ ~- ~ '"~--_ ~'-.. --~- .. · ,!:: Megtekinthetők és részletekben is megvehetilk az aradi és csanádi 

·c·· ·· · · ,'~ ~1' ·egyesült vasutaknak Andrássy-tér 20 sz. (Arena-épület) alatti minta-
. raktárában. - Nagyobb megrendelések jelentékenyen leszállitott áron 

':_,,,;, ~ ugyanott, vagy közvetlenül a borosjenöi gyárban eszközölhetök. 

~ ~~.t·,p·J) ,t\ ':ts ".,~ö~~~~~:T~-:: ~~:z~~,., JIJl~~L- ~-=~--~~ ,, ~ J_~~~=~~--

~;u-"'"-" 
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10 ARADI KOZLONY. tRn2. julius 24. 

~"~~~~~:~ ~~~~ 
_,_~~·.·t'·.··-~ ··-~-t··"· ~ KLAPOK ALA··· JOS ~ 
·.~,~i'_. :;(~ ;":~~~::.'' :!·.·: ~ Aradon, templom-ntcza, Minorita-palotában ~ 

It .,, • .... ~~.:- - ~ _.... .. ~~:· .... ,"rt~{ .. • • • • •• • • 

Gazdasagi gep ek ~ ' Vau ,,. ... ,,.m • n .• ~~,~.~:g j.~·.:~:"~~;,~.:: b'"" tudom''"' h"ni, \t 
· l..i!!:J hogy ujonnan épitett fényképészeti _ ütennemet a fényképészet legujabb vivmá-

r k •• •• k l.. ll" :nyaival, kitünő angol és franrzia gépekkel, a legnagyobb igényeket kielégitő berende-
eS esz OZO , ~ z~.ssel szereltem fel, ugy ~~gy. e tekintetben minden helyb.~l~ fényird~t . tulszárny~Iok. .,.~ .. 

'C V 1szonzásul ama nagybacsu partfogásért, melyben a n. é. kozünség edd1g 1s részesitet t, ~ 
ugymint egy és kétvasu ekék, tr elhatároztam, hogy az első, ötvenedik. századik és igy tovább minden századik látoga- ..._~ 
vefögépek, rosták, konkolyo• ~ tómnak egy teljesen kifogástalan kivitelü, müvészileg dolgo· ~ 
zók (trieurek), technikai czik· ~ zott, életnagyságu fényképet mint . ~ 

kek, olaj, cement, zsákok ~ ' -· -tis.z-te1e-t-pé1clá:n.:y-t - ~ 
lea-joltit Jttllltt~ét.;ltell, fogok ingyen késziteni. .,.~ 

továbbá Szollás-féle Azon reményben, hogy ezen kedveskedés által, sikerülni fog a n. é. közönség kö- ~ 

! 
rébeo a fényképezést még inkább megkedveltetni, remélem hogy a legkényesebb igénye- .,. ~ ' 

seikkel megtisztelni kegyesek lesznek. .,.~ ka Z a
' nk o" e ll e n ll o' vs· z e r ket kielégitő fényképészeti mütermemet továbbra is becses' pártfogásaikkal és rendelé- ~ 

Arad-Temesvár-Lugos, 18!:12. junius hó. ~ 

-rso1vi-t'' "~ 
gözgépek, mozdonyok és ka• 
zánok számára, azonnal és ju
tányos árak mellett kaphatók 

Follá.k és Po1gá.rnál 
Arad, főtér ll. sz. 559 s-10 

~~e;,~~~~~~~e;t 

Haszon bér let. 
Vásárhelyi :Séla tulajdonát tevö 

900hold 
csermői birtok több évekre 

haszonbérbe adatik. 
Értekezhetni Laczay János gaz

dasági intézö urral a Csermő-hódosi 
pusztán. 567 2-3 

ZálO[tárruraknak BlárVBfBZBSB. 
\ au szerenesém a t. ez. közöuség-~ 

nek ezennel tudtul adni, ho~y 563 2 _ 3 

f. é. august. 4-én csütörtökön 
délelőtt 8 órakor a t~k. városi kapitányi 
hivatal egy tisztviselője jelenlétében 
üzlethelyiségenaben Kossuth-utcza 12 • 
sz. azon 

1892. évi május hóban esedékes 
~: Hogtárgy ak, melyek lejáratkor ki nem 
váltattak, sem ~lzt\logolási határidejük 
meg- nem hosszalJbittatott, a legtöbbet 
igérőnek készpénzfizetés mellett el fog
nak adatni. 

Arad 1 i~ 2. julius hóban. 

Weisz D 

.. Kiváló tisztelettel ~ 

. 545 5* ' ~!;~o~-~! !~~-:a~t~' ~ 
~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 

kályhagyára 
ajánlja kitünő minösegti és szépségü gyártmányait fehér, szines és 
majolika kályhákban, valamint diszes kandallókban, 
melyek ez iparágban első rangot foglalnak el, és ugy a magyar iparegyesület, 
valamint a nagymélt6ságu m. kir. kereskedelmi miaiezter ur által is ki lettek 
tüntetve. 575 2-f• 

Jutányos arak mellett a legsolidabb és legpontOShbb kivitel biztosittatik. 
Takarék konyhák felállitása a legjutánosabb árak mellett eszközöltetik. 

1• Mintakönyv ;;s árjegyzék kivimatra bérmentve. 
F'ümktá1·': Eperjesen (Sd1·osmegye). 

Képviselőnk : 

liA~~ A.LAJttS ttt• All:ll)ftX. 
Eperjesi-Népbank kályhagyára. 

~~~-'~t-r·~ 

l 

•+~•···~·~~**~·*~~~~~~~~~~~·~~ ~:~ * . :~ 
~ lláztetö-len1ez , ~ * elis:r.o.e:rt legjobb minőségü + 
w 1 vég 10 a-méter I. minőségii 2 frt 30 kr. ~ 
~*: l vég 10 -méter II. minőségü l frt 90 kr. ,~ 
~ l vég 10 O-méter III. minőségil l frt 60 kr. 

~ fékete háztetö fény, Carbalineum tölgyfa-szin, * 
• börgépszijak, kender ·hevederek, • * tiszti tó kóz, vizmentes ponyvák (fehér és fekete), • 
~ re p eze po :ny v ák, ! . ~ + Kftbotta z~ákok~ tr;)'HJtjll z~ákok~ ~ 
~ ~ ·~ legjobb gépolajok, denaturált szesz ~ 
~ é~ mindenféle kötél áruk saját gyártmánya, legol• ~ 
w csóbb áron kapható ~ 

i Beiell U. l{ilrolyllál, i 
* ARAD, Szabadság-tér l. szám. + 
: Vidéki megrendelések .vyorsan és pontosan eszkö- # 
·~ 5oo '.4 zoltetnek. ~ 

·:ft~lt:~*~*:~:f::f:***~***•:tt~~~~**~ ~ 
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